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1.	Generalidades

Símbolos	utilizados

Indicacionesdeadvertencia

Uso	previsto
Tomayadministraciónderadiografíasysuclasificacióndentrodelproyecto�

Registro
Comousuarioregistradodelprogramatieneustedderechoalasfuncionescompletasdelprograma
(segúnelpaquetepedido)�Debeactivarelregistroenelprograma,marcarlaconfiguracióndeseada,
guardaroimprimirelformularioderegistro�Enviarporcorreo,emailofaxelformulariocompiladoal
fabricanteoasusociocomercial�Después,selecomunicaráuncódigodeautorizacióndeactivaci-
ónválidoparasusistema�

Distribuido	a	través	de:
AirTechniques,Inc
AllproNDT
1295WaltWhitmanRoad
NY11747Melville
USA

Elsoftwarenotieneprotecciónanticopia�Sólosedeberácrearunacopiaparaseguridad�Seprohíbe
lareproducciónopublicacióndelsoftwareodeladocumentacióndelmismosinelconsentimiento
previodelfabricante�

Almacenamiento	de	los	soportes	de	datos
Protecciónsegúnlasindicacionesdelfabricanteante
–radiaciónmagnéticadirecta(imánpermanenteoelectroimán)
–temperaturafueradelrangopermitido
–humedadfueradelrangopermitido
–daños(rayado,rotura,deformación,���)

Copia	de	seguridad	antes	de	la	instalación
Antesdelainstalacióndelsoftwarerecomendamosrealizarunacopiadeseguridaddelsoftware
yainstaladoenelordenador�EnelusodelmóduloderayosX(p�ej�conCRScan)esindispensable
realizarregularmentecopiasdeseguridaddeldirectoriodelabasededatos�Encontraráindicaciones
sobrecómoprocederenelapartado"Indicacionespararealizarcopiasdeseguridad"�

Interferencia	del	ordenador
Noasumimosningunagarantíaencasodeinterferenciadelsoftwareyainstaladoenelordenador�

Copyright
Copyright2013delfabricantedelsoftware

Fabricante:
DÜRRNDTGmbH&Co�KG
HöpfigheimerStraße22
D-74321Bietigheim-Bissingen
Correoelectrónico:info@duerr-ndt�de
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Acuerdo	de	licencia	del	software
–Ellicencianteconcedeallicenciatarioelusonotransferible,noexclusivo,delprogramaensu
empresa�Seprohíbecualquierotrotipodeuso,principalmentetodatransferenciaaterceros�Elpro-
gramasolopodráserutilizadoporellicenciatariounavezquesehayafirmadoelcontratodelicencia
jurídicamenteválido�Ésteseconcluiráconelpagodelosderechosdelsoftwareyelcorrespondiente
envíodelcódigodeactivación�
–Losderechoscompletossobreelsoftwarecedidoyelmanual,especialmenteelderechoderepro-
ducciónencualquierforma,siguenperteneciendoalfabricantedelsoftware�Encasodeinfracciones
delasprecedentescondicionesdelcontrato,elfabricanteestáautorizado,arescindirsinprevio
avisoelcontratodelicenciayaprohibirelusodelsoftware�Elfabricantegarantizaqueelsoftware
suministradoporélallicenciatarioesadecuadoparaelusoconformeespecificado�Siseprodujeran
defectosenelprogramaduranteelplazodegarantíade12meses,elfabricantelossolucionaráo
suministrarálaspiezasderepuestonecesariasdeformagratuita�Enelcasodequelareparacióno
suministroderepuestosconformealaregulaciónvigentefalle,ellicenciatariotendráderechoadevol-
verelsoftwareyasolicitarladevolucióndelimportedecompra�
–Quedanexcluidoslosderechosapagodeindemnización,entantonoexistaintenciónonegligencia
graveoviolacióndelasobligacionescontractualesfundamentalesporpartedellicenciador�Sidu-
ranteelempleodelsoftwareallicenciatarioselepierdendatosenlabasededatos,elfabricantese
haráresponsabledelosdañossiemprequeellicenciatariohayaaseguradocorrectamentesusdatos
enintervalosadecuadosparalaaplicación,almenosunavezaldía,demodoqueéstospuedanser
restablecidosconunesfuerzojustificable�
–Elfabricantenoseharáresponsabledeningúntipodedañomaterialopersonalderivadodeluso
delsoftware�

Manejo

Generalidades

ElmanejoseorientaporlasconvencionesgeneralesdeWindows�Enelapartadocorrespondiente
delmanualseremiteaprocedimientosespeciales�

Ratón

Hagaclic: Hagaclicunavezenlateclaizquierdadelratónysuéltela

Dobleclic: Hagaundobleclicenlateclaizquierdadelratón

Clicderecho: Hagaclicunavezenlatecladerechadelratónysuéltela

Drag&Drop(arrastrarhacia
laizquierda):

Pulselateclaizquierdadelratónenelobjetooimagenymanténga-
lapulsada,muevaelratónysueltelatecladelratónenlaposición
deseada�

Take&Drag&Drop: Hagaclicenelobjeto,muevaelobjetoconelratónysuelteelobjeto
haciendoclicotravez�

LasiguientedescripciónserefiereaajustespredeterminadosdeWindows
(ratónparadiestros)

Hagaclic: Activaroaccionarunbotón�Seleccionarunaopcióndelmenú
ounafunción�

Dobleclicenelobjeto: Activarfuncionesdelaimagenobiendelobjeto
(p�ej�procesamientodeimágenes)�

Clicderecho: Llamadadelosmenúsdecontexto�

Drag&Drop: Desplazarocopiarobjetosentreobjetosoaplicacionesconfuncio-
nalidadDrag&Drop�

Take&Drag&Drop: Marcacióndeobjetosgráficosconpuntoinicialypuntofinal�
Ajustesdeluminosidad/contraste
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Teclado

Coneltecladopuedemanejarlosmenúsobienrealizarentradas�

Informaciones	de	la	ventana	principal

Laventanaprincipalestádivididaen:
1� Barradetítulos(arriba,novisibleenlaimagen)�Enlabarradetítulossemuestraelnombredela

empresayelproyectoseleccionadoactualmente�
2� Barrademenúsconlosmenús"Archivo","Proyecto",etc�
3� Módulos(fichas)conlosfichas"Proyecto","Radiografiar","Negatoscopio",etc�
4� Barradefunciones(columnaizquierda)
5� Barradeestado(abajo)

Enlabarradeestadosemuestranelusuarioactualmenteactivoyelúltimoproyectoregistrado�

Lista	de	errores

Losfallosomensajesqueaparecenduranteeldesarrollodelprogramasonregistradosporun
Logserver(quearrancacadavezqueseiniciaelprograma)yalmacenadosenunarchivoautomáti-
camentealfinalizarelprograma�Estosarchivos(logx�rtf)seencuentraneneldirectorio"��\<Ruta de 
acceso al programa configurada>\bin"ypuedenconsultarseencasodeproblemas�Elsímbolodel
servidordellogseencuentra,durantelaejecucióndelprograma,abajoaladerechaenlabarrade
tareasdeWindows�
Siasílodesea,puedevisualizarelservidordeloghaciendoundobleclic,paraasípodervereventu-
alesmensajesdeerror�Haciendoclicconelbotónderechosobreelsímbolodeservidordelogenla
barradetareasdeWindows,puedecerrarlodesdeelpuntodemenú"Salir"�

Porfavor,nocierreelservidordelogdurantelaejecucióndelprograma
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Ventana	de	diálogo

Pregunta

Aquísevisualizaunaventanadepreguntascomoconsultadepeticióndeconfirmaciónparaque
tengalaposibilidaddeconfirmar,ejecutarointerrumpirunaoperación�

Mensaje

Losmensajesinformansobrelasaccionesejecutadas�

Aviso

Unavisosevisualizacuandounaoperaciónnohasidoejecutadaosólohasidoejecutadaparcial-
mente�

Puntos	de	menú/funciones	generales

Salir	(menú	de	archivo)

CambioalaventanadeLogin,conelfindecambiarelusuarioodesalirdelprograma�

Indicación	de	configuración	(Menú	Opciones)

Desdeestepuntodelmenúsepuedeconectarydesconectarlaindicacióndelafichadeconfigu-
racióny,conderechosdeadministrador,sepuedencrearoeditarnuevasconfiguracionesparaun
módulo(p�ej�unnuevousuario)�

Índice	(Menú	Ayuda)

Índice�

Ayuda	(F1)	(menú	Ayuda)

Indicacióndelaayudaparaelmóduloactual�

Mediante	(Menú	de	ayuda)

Registrodelprogramaeindicacióndelosmódulosyversionesregistrados�
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Requisitos	del	sistema

Hardware	y	Software

ElPCysuscomponentes(monitores,impresoras,etc�)debenestarmontadosconformealanorma
IEC 60950(EN 60950)�
Dependiendodelacombinaciónconotrosequiposperiféricos(videocámara,escáner),losrequisi-
tosdeseguridadparaelordenadorpuedencambiar�Encontrarámásinformaciónenelmanualde
instruccionescorrespondiente�

PC

vereldocumento"RequisitosdesistemaensistemasinformáticosconectadosconDürrNDT-
CRSysteme"

Copia	de	seguridad

Elalmacenamientonoesunacopiadeseguridad�Éstesirvesóloparaalmacenardatos
delasimágenesdelbancodedatos�Elbancodedatosdebeasegurarserealizando
diariamenteunacopiadeseguridad�

ComosistemadearchivosparaelmediodealmacenamientodelbancodedatosDBSDATAsereco-
miendafervientementeelNTFS�ElprogramadeWindowsConvert�exepermiteconvertirunsistema
dearchivosFAT32existenteenunoNTFS�
DirectXVersión8�xomás

Ampliación	para	el	sistema	de	toma	de	radiografías	CRScan

EnelsistemadetomaderadiografíasCRScansemanipulandatosimportantescuya
pérdidapuedehacernecesariaunanuevaradiografía�Enelprogramasehantomado
todaslasmedidas,paraevitarpérdidasdedatos�Paragarantizarestaestabilidaden
elfuncionamientodelossistemasdetomaderadiografíasserequierenlossiguientes
requisitosmínimosdelsistema:sistemadearchivosdelargaduraciónconmediosde
almacenamientoconestabilidadprolongada(MOD,WORM,CDR,DVD-RAM)�

Monitor

MPRII,TÜV-GS,marcadoCEyReglamentoalemánsobreproteccióncontradañosporrayosX

Lacalidaddelaimagenenpantallapuedediferirdependiendodelatarjetagráficayel
monitorutilizadosysusajustes(p�ej�:resolución,densidaddecolor,contraste,brillo)�
Enparticularpuedendiferirlarepresentacióndelostonosdegrisesylaprecisiónde
losdetalles�Silavisualizacióndelapantalladeradiografíashadeemplearseconfines
deevaluación,enlapruebadeconstanciaesnecesariodeterminarsilacalidaddela
imagenessuficiente�

Impresora

Enprincipio,todaslasimpresorasconcontroldeWindows

Instalación

Generalidades

Antesdelainstalacióndelsoftwarerecomendamosrealizarunacopiadeseguridaddelsoftwareya
instaladoenelordenador�
Parainstalarelsoftwareenelsistema,éstedebecoincidirconlosdatosmencionadosenelcapítulo
"Condicionesoperativasdelsistema"�
Asegúresedequesehaninstaladolosdriversparaelescánerantesdeinstalarelsoftware�Coloque
elCD-ROMenunaunidaddediscoadecuada�Elprogramadeinstalacióncomenzaráautomática-
mente�Denoserasí,ejecuteelarchivo"start�exe"deldirectorioprincipaldelCD-ROM�
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Instalación	monousuario

Paraejecutarunainstalaciónmonousuario,seleccione"Aplicaciónybancodedatos"alcomenzar
lainstalación�Seráguiadoatravésdeloscuadrosdediálogoytendrálaposibilidaddeadaptarlas
rutaspropuestas�Trasunainstalaciónrealizadaconéxito,encuentraelsímbolodelprogramaenel
menúdeiniciodeWindowsycomoiconoenelescritorio�

Instalación	en	red

Sielprogramaseinstalaenred,launidaddediscodelbancodedatosdebeestar
vinculadadelmismomodoentodaslasestacionesdetrabajo�
Larutadelservidorounidaddediscodetodaslasestacionesdetrabajodebeasig-
narseaunaletrareferentealaunidaddedisco�Éstadebeseridénticaentodaslas
estaciones�Paraquenosurjanconflictosconlasunidadesdediscodisponibles,parala
unidaddediscosedeberíautilizarunaletradelfinaldelalfabeto(p�ej�X,YoZ)�Tenga
encuentaque,eventualmente,deberáestablecerderechosparalasnuevasunidades
dediscoosectoresasignados�

Primera	estación	de	trabajo	/	banco	de	datos

Durantelainstalacióndelaprimeraestacióndetrabajoseleccione"Aplicaciónybancodedatos"
paraajustarlaprimeraestacióndetrabajoyelbancodedatosenelservidorsimultáneamente�Todos
losdatoshastalapágina"Directoriodelbancodedatos"delainstalaciónserefierenalainstalación
deunaestacióndetrabajolocal�Ajusteeldirectoriodelbancodedatosenlaletradelaunidadde
discoquelehayaasignadoanteriormentealarutadelservidor�Lasiguienteventanaquesemuestra
es"Notaparasistemasmultiusuario“�Tomenotadeestarutayaquedeberáingresarladurantela
instalacióndelasdemásestacionesdetrabajo�Seleccioneelrestodelosdirectoriosycompletela
instalación�

Otras	estaciones	de	trabajo

Parainstalarotraestacióndetrabajoparautilizarconelbancodedatosdered,seleccione"Sólo
aplicación"�Todoslosdatoshastalapágina"Buscardirectoriodelbancodedatos"delainstalación
serefierenalainstalacióndeunaestacióndetrabajolocal�Enestapágina,seleccionelarutaquese
mostróenla"Notaparasistemasmultiusuario"durantelainstalacióndelbancodedatos�Seleccione
elsímbolodelprogramadesdeelgrupocorrespondientedelmenúInicio�

ES



10  2015/09/30

Indicaciones	para	realizar	copias	de	seguridad

Necesidad

Esabsolutamentenecesariorealizarunacopiadeseguridad,yaqueuneventualfallo
delsistemapuedetraerconsigounapérdidadedatos�Lacopiadeseguridadlepro-
tegeinclusodelapérdidadedatosporerroresdeusoodestrucción(incendio,agua,
etc�)delsistema�Lacopiadeseguridadnodebeconfundirseconelalmacenamientoya
queconelalmacenamientosólopuedenguardarseimágenesconsuscorrespondientes
datos�

Datos

Losdatosdeimagenydeproyectodeunainstalaciónestándardeunsolopuestoseencuentranen
eldirectorioC:\<Ruta de acceso al programa configurada>\dbsdata�Sinohautilizadolainstalación
estándar,enelmenúdeconfiguracióndelaficha"Empresa"sepuedeverellugardondeseguardan
losdatosdeunaempresa�Encontrarámásdetallesenelapartado"Configuración"�

Métodos

Sideseaasegurarlosdatosdeldiscoduroenunmedioparabackups(unidaddecinta,discoduro
removible,etc�)noseránecesariocopiartodoslosarchivosencadabackup�Así,losarchivosde
losprogramasinstaladosalgunavez(p�ej�MicrosoftWindows,MicrosoftExcel,etc�)normalmente
permanecenintactos�Porellonoesnecesarioalmacenarestosarchivosoprogramastodoslosdías,
yaqueparaellosenecesitaporlogeneralmuchotiempo�Porotrolado,todaslasmodificacionesy
archivosnuevosdeunajornadalaboraldeberíanpoderserrestauradosencualquiermomento�Sir-
viéndosedeunacombinacióndelosmétodosdebackupexpuestosacontinuaciónpuedeorganizar
unaóptimacopiadeseguridad�

Backup	completo

Medianteestemétodosesalvaguardantodoslosarchivosdetodoslossubdirectoriosdeunaunidad
dediscoseleccionada�Todoprogramadebackuppermiteexcluirdeterminadosarchivosodirectori-
os,inclusoduranteunbackupcompleto(p�ej�elprogramadebackupensímismopues,encasode
emergencia,éstedeberáserinstaladodesdeelCD-ROM)odirectoriosdetrabajotemporales�

Copia	de	seguridad	o	backup	incremental

Enlacopiadeseguridadincremental,alcontrariodeunbackupcompleto,sólosealmacenanlos
archivosquehanexperimentadoalgunamodificacióndesdeelúltimobackup�Paraello,cadaarchivo
dispone,ademásdelnombredearchivoydelafechadearchivouncarácterdemarcación,asaber,
labanderadearchivo�Duranteunbackupcompletoseborraestamarcación,peroposteriormente
éstaseponedenuevocadavezqueseaccededenuevoparaescribirenelarchivo�Conayuda
deunbackupcompletopuederestablecerelestadodesuPCencualquiermomentoodía�Esta
medidaresultaprácticacuandonohanotadoundefectoenunabasededatosounainfecciónpor
unvirushastadespuésdehaberpasadoalgunosdías�Elúltimobackupyapuedecontenerarchivos
defectuosos�Sinembargo,unacopiadeseguridadincrementalalbergatambiénriesgos�Conelfin
derestablecercompletamenteeldiscodurodesuordenador,tienequevolverahacerunacopiade
seguridadprimerounbackupcompletoanterior�Acontinuacióntienequeintroducirconsecutivamen-
tetodoslosbackupsincrementalesrealizados�Solamentedeestemodosegarantizaquesehanre-
stablecidoverdaderamentetodaslasmodificaciones�Estamedidapuederequerirmuchotiempo�Por
ello,resultaconvenientecombinarinteligentementebackupsincrementalesybackupscompletos�

Estrategia	de	backups

Conunacombinacióndebackupcompletoybackupincrementalpuederestablecerencualquier
momentolaexistenciadesusdatosacumuladosenlostresúltimosmeses�Almismotiempo,los
procedimientosaquídescritosgarantizan,queunsolomediodealmacenamientodestruido,aunen
elcasodeunapérdidatotaldedatos,noconlleveconsecuenciasgraves�Solamentesehanperdido
lasmodificacionesexperimentadasduranteunsolodía�Esevidentequelosprocedimientosdescri-
tossonapropiadosparacualquiermediodealmacenamiento,esdecir,porejemplo,paraunacinta
magnéticaodiscosintercambiables�Paraunaseguridadóptimadesusdatosnecesitanuevemedios
dealmacenamiento�Apliquelasinscripcionessiguientessobrelasmismas:
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Medio1: lunes
Medio2: martes
Medio3: miércoles
Medio4: jueves
Medio5: viernes1
Medio6: viernes2
Medio7: viernes3
Medio8: mes1
Medio9: mes2
Inicieelbackupenunviernes,registrandoenelmedioViernes1unbackupcompleto�Ellunes,mar-
tes,miércolesyjuevesdelasemanasiguienterealicecadavezunacopiadeseguridadincremental
enlosmedioscorrespondientes�Elsiguienteviernesempiecedenuevounbackupcompleto,pero
estavezutiliceelmedioViernes2�Lasemanasiguientehagarespectivamentedelunesajuevesun
nuevobackupincrementalenlosmedios,sinborrarlosbackupsincrementalesqueyaexisten�El
viernessiguienteempiecedenuevounbackupcompletoutilizandoelmedioViernes3�Elesquema
delasemanasiguientesemantendráigual;enlugardeelmedioViernes4(quenoexiste),utiliceel
medioMes1parahacerunbackupcompleto�Elesquemadelascopiasdeseguridadserepetirádu-
rantetodounmes;posteriormente,copieelbackupcompletosobreelmedioMes2�Seguidamente,
elciclovolveráainiciarsedesdeelprincipio�Todaslosmediosenlasquesehanrealizadobackups
completos(Viernes1,Viernes2,Viernes3,Mes1yMes2),sedebenborrarosobre-escribirantes
deutilizarlasdenuevo�Losmediosconlascopiasdeseguridadincrementalessólodeberáborrarlos
cadacuatrosemanas,cuandolamagnituddelascopiasdeseguridadincrementaleslohaganece-
sario�Losarchivosdebasesdedatosquesealterantodoslosdíassonlosqueaumentanenorme-
mentelascopiasdeseguridadincrementales�Noobstante,lacompresióndedatosdelsoftwarede
backuptrabajaaquíconmayorefectividad�

Estrategia	simple

Elesquemadecopiasdeseguridadpuedesimplificarsecuandolascantidadesdedatossonpeque-
ñas;enestoscasossólosenecesitancuatromedios�Apliquelasinscripcionessiguientessobrelas
mismas:
Medio1: lunes/miércoles
Medio2: martes/jueves
Medio3: semana1
Medio4: semana2
ComienceelbackupcompletoundíaviernesenelmedioSemana1�Guardelosbackupsincremen-
talesdiarioslosdíaslunesymiércolesenelmedio1ylosmartesyjuevesenelmedio2�Elsegundo
viernesutiliceelmedio4pararealizarunbackupcompleto�Acontinuacióncomienceelciclode
nuevodesdeelprincipio�Conesteesquemapuederestaurarlosdatosdehastatressemanasatrás�

Dispositivos

Porlogeneral,sepuedeemplearcualquiertipodeunidaddediscocomodispositivodebackup�
Aquísemuestranalgunosejemplos:
–Cintasmagnéticas(Streamer)
–Discosdurosremovibles(Syquest,Iomega,���)
–UnidadeszipIomega
–UnidadesMO(Fujitsu,3M,HP,���)
–CD-R/CD-RW
–DVD-RAM
–DVD-R
–DVD+R
–DiscoBlue-Ray(BD-R)
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2.	Configuración

Activación	del	Software
Parapoderutilizarelprogramacontodaslasfuncionalidadesdeseadasdebeactivarlo�Sinlaactiva-
ciónpodrágestionar1sóloproyectocontodaslasfuncionalidades�Además,sólopodráejecutarel
programa50veces�
Paraelregistrodeberáseguirlospasossiguientes�

Porfavor,tengaencuentaquealcambiardeunaversiónantiguaalaversiónactual,
antesdelainstalaciónsedebesolicitarunnuevocódigodeactivación�
EncuentraUd�másinformaciónenlasinstruccionesdeinstalaciónqueacompañanal
software�

Transmisión	de	los	datos	de	registro

Tengapresentequeelregistroimplicagastosadicionales�

Lanceelsoftware�
Aparecelaventanaderegistro�
Tambiénpodráejecutarlaventanaderegistromástardedesdeelmenú"Ayuda"conelcomando
"Acercade���"�
Hagaclicsobreelbotón"Registrar"�
Aparecerálaventanadediálogo"Registro"�

Utilicelosbotonessituadosalaizquierdaparaaccederaloscuadrosdediálogosiguienteseintrodu-
cirlosdatos�

	Formulario
Conestebotóniráalcuadrodediálogoenelquedeberáintroducirlosdatosdepedidonecesarios�
Introduzcalosdatossolicitadosenloscampos"Sudirección"y"Númerosdeserie"�
Enlacolumna"Deseaadquirir"delaparteinferior,activelacasilladeverificacióndelosmódulos
quedeseaactivar�Eventualmente,enlacolumna"Ustedyatiene"verálosmódulosqueyaestán
activados�
Elmódulobásicoseseleccionadeformaestándar�
Realiceelregistroporfaxoporcorreoelectrónico�
Elnúmerodeestaciónapareceenelcampo"Sistema"�

 Imprimirelformulariodepedido

 Exportarelformulariodepedido

 Enviarelformulariodepedidoporcorreoelectrónico
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Introducir	el	código	de	activación

	 	Código
Conestebotóniráalcuadrodediálogoenelquedebeingresarel"Código"queharecibido�
Si	ha	recibido	el	código:
Inicieelsoftwareyabralaventanaderegistro�
Hagaclicenelbotón"Código"�
Introduzcael"Código"�
Confirmepulsando"Aceptar"�
Apareceunmensajeconelrequerimientodereiniciarelprograma�
Confírmelopulsando"Aceptar"�
Aparecerálaventanadediálogoparaactivarlosmódulosdisponibleslocalmente�

Configuración	de	los	módulos

Generalidades

Allanzarelprogramalaficha"configuración"estádesactivada�Laficha"Configuración"semuestra
haciendoclicenelmenú"Veropciones/configuración"delabarradelmenú�Enlaficha"Configuraci-
ón"sepuedenconsultaryajustarlaspropiedadesbásicasdelprograma�

¡Esimprescindibleobservarquelosajustesinadecuadospuedentraerconsigofuncio-
neserróneasopérdidasdedatos!
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Configuración/	Usuario

Generalidades

Enlacarpeta"Usuario"sepuedeautorizaradiferentespersonasparaeluso�Esposibleasignar
diferentesusuariosacualquierempresa�Todoslosusuariospresentadospuedentenerderechosde
accesoparticularesocompletossobredeterminadossectoresdeunaempresaenparticular�

Login	necesario

Sidesactivalacasilladeverificación"Loginnecesario",podráiniciarseelprogramaysepodrán
realizarmodificacionesbásicasenlasfuncionesycaracterísticasderendimientosinsolicitarcont-
raseña�Conlacasillademarcación"Loginnecesario"puededecidirdeprincipiosobreelusodela
instalaciónporusuariosautorizados�Allanzarelprogramarealizarmodificacionesenlasfuncionesy
característicasderendimientosesolicitaráunacontraseña�

ES



152015/09/30 

Significado	de	los	campos	de	diálogo	indicados

"Estado": Indicacióndelusuarioactualquehahechoellogin

"Usuario": Listadesplegableconlosusuariosestablecidosparalaempresaactual

"Contraseña": Contraseñaparausuario

"Nombrecompleto": Nombreyapellidosdelusuario

"Abreviatura": Abreviaturadelnombredelusuario

"Empresa": Listadesplegableconlasempresasestablecidas

"Función": Listadesplegableconlasdenominacionesdelafunción

"Derechosdeacceso": Listadelosderechosdeaccesoalasempresas

La	ventana	de	Login

Semuestralaempresadelusuarioseleccionado�Sielusuarioestáasignadoavariasempresas,la
empresadeseadasepuedeseleccionarenlalista�

Entradadecontraseñas
Silosnombresparaelusuarioylacontraseñasonidénticos,enelLoginnodeberáint-
roducirselacontraseña(p�ej�"Usuario"=Müller,"Contraseña"=Müller)�Silacasillade
verificaciónestávacía,podráiniciarsiningresarusuarionicontraseña�Conesteajuste
noesposibleadministrarningúnderechodeaccesoousuario,respectivamente�

	 	Cambio	de	usuario

Existendosposibilidadesparacambiarelusuarioactivo�
Una	vez	en	el	programa
Elusuarioactivoapareceenlaparteinferiorizquierdadelabarradeestado�Sihayunusuarioregist-
rado,haciendoclicen"Nombre"sepuedeseleccionarotrousuariodelaempresaactual�
Iniciar	y	finalizar	con	la	ventana	Login
FinaliceelprogramahastallegaralaventanaLogin�Seleccionedelalistaelusuariodeseadoeintro-
duzcalacontraseñacorrespondiente�Semuestralaempresadelusuarioseleccionado�Sielusuario
estáasignadoavariasempresas,laempresadeseadasepuedeseleccionarenlalista�Confirmela
entradaseleccionadapulsandoelbotón"Login"�Elusuariohainiciadoahoralasesión�Elusuario
activosemuestraenlaparteinferiorizquierdaenlaventanadeprograma�

Sielusuariodelaempresaseleccionadanoestáasignado,seiráautomáticamenteala
empresaasignadaalusuario�

	 	Procesamiento	de	usuario

Paraeditarlosusuariosyderechosdeaccesoalprogramanecesitarátenerloscorrespondientesde-
rechosdeadministrador�Haciendoclicenelbotón"Procesardatosdeusuario"seconectaelmodo
deprocesamiento�Realicelasmodificacionesenloscamposdetexto:nombre,abreviatura,empresa
yfunción�

	 	Almacenamiento	de	usuario

Guardeloscambioshaciendoclicenelbotón"Almacenar"�Sideseaanularloscambios,hagaclicen
elbotón"Anularentrada"�
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	 Nueva	creación	de	usuario

Paramodificarlosusuariosylosderechosdeaccesonecesitarátenerloscorrespondientesderechos
deadministrador�Haciendoclicenelbotón"Editardatosdeusuario"seiniciaelmododeedicióny
seborrantodosloscamposdetexto�Ingresenombrecompleto,abreviatura,empresayfunciónen
loscamposdetexto�

	 Borrado	de	usuario

Paraeliminarusuariosyderechosdeaccesonecesitarátenerloscorrespondientesderechosdead-
ministrador�Seleccioneaunusuariodelcampodelalista�Haciendoclicenelbotón"Borrarusuario"
seiniciaelborrado�

Elusuarioestarácompletamenteeliminadounavezquepresioneelbotón"Sí"�

Descripción	de	los	derechos	de	acceso

Losderechosdeaccesoalprogramasepuedenestablecerindividualmenteparacadausuario�Aquí
sedeberáobservar,quelosderechosdeadministradorsóloseanconcedidosapersonasapropia-
das�

"Administrador": Creaciónoedicióndelosdatosdelusuario
Creaciónoedicióndelosdatosdelaempresa
Configuración

"Proyecto:suplemento": Muestrainformaciónadicionaldelproyectoactualalpresionarel
botón"Info"

"Radiografiar": DerechosdeaccesoalmóduloderayosX



Marcandocadacampodefuncionespodráasignarderechosdeaccesoindividualesacadausuario�
Siseactivalacasilladecontrol"Administrador",sonaccesiblesparaelusuariotodosloscamposde
funciones�Siunusuariodebeteneraccesoavariasempresas,enlalistadeselecciónderechahaga
clicsobreelnombredeunaempresa�

Haciendoclicsobreelbotón alusuarioseleasignalaempresa�
Paraquitarunaentrada,enlalistadeselecciónizquierdahagaclicsobreelnombredeunaempresa

yfinalmentehagaclicsobreelbotón �

Guardeloscambioshaciendoclicsobreelbotón �

Sideseaanularloscambios,hagaclicsobreelbotón �
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Configuración/Empresa

Enlacarpeta"Empresa"seencuentranlosdirectoriospara:Bancodedatos,Imágenesdevideoy
Radiografías�Estasseránnecesariassideseaestablecerygestionarotrasempresas�Lasentradas
deldirectoriosellevanenformaseparadaparacadaempresa�

Estructura	del	directorio

Paracadaempresasecreaundirectoriodebancodedatos"��\dbsdata"(primeraempresa=\pr1\���,
segundaempresa=\pr2\���etc�)�Enelsubdirectorio"���\database"decadadirectoriodeempresa
seencuentraelbancodedatoscorrespondiente�Eneldirectoriodeempresatambiénsecolocanlas
imágenesdevídeoenelsubdirectorio"��\Vidimg"ylasradiografíasenelsubdirectorio"��\Xrayimg"�Al
crearelnombredelaempresa,cadaempresaobtendráunaidentificacióndelaempresa�

Trasladar	el	banco	de	datos

ConayudadeDBTOOLsepuedetrasladareldirectorio"��\dbsdata"completoaotraruta(inclusoen
lared)�Luego,enlasdemásestacionessedeberávolveraconectareldirectorio"��\dbsdata"con
ayudadeDBTOOL�

	 Crear	nueva	empresa

Paracrearunanuevaempresa,hagaclicenelbotón"Crearnuevaempresa"�Loscamposdedatos
seborraránparaquepuedaingresarunnombreparalaempresaobancodedatosquedeseacrear�
Lasrutasquenecesitaelprogramalesonrecomendadasautomáticamente�Sinembargo,tienetam-
biénlaposibilidaddeintroducirrutaspropias�Repitaestospasosparalarutadelasradiografías�
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	 Almacenar

Almacenelasmodificacioneshaciendoclicenelbotónde"Almacenardatosdeusuarionuevoso
procesados/modificados"�Sideseaanularloscambios,hagaclicenelbotón"Anularentrada"�

	 Editar	datos	de	la	empresa

Paraeditarlosdatosactualesdelasempresas,hagaclicsobreelbotón"Editardatosdelaempre-
sa"�Ahorapuedemodificarelnombredelaempresayvolveraasignarlasrutas�Estoesnecesario
sisehamodificadolaposicióndelosarchivos(losdirectoriossedesplazan,almacenan)�Guardelos
cambioshaciendoclicenelbotón"Almacenar"�Sideseaanularloscambios,hagaclicenelbotón
"Anularentrada"�

		 Borrar	empresa	actual

Sitienederechosdeadministradorpuedeborrarempresasenformaindividual�Seleccionelaempre-
saquedeseaborrarypulseelbotón"Borrarempresaactual"�Laentradacorrespondienteseborra�

Solamenteseborranlasasignacionesderutaperonolasrutasdedatoscorrespon-
dientes�Encasodado,estosedeberárealizaratravésdelExplorer�

		 Cambiar	empresa

Parairaotraempresa,hagaclicsobreelcampodesplegablequeseencuentrajuntoalaempresa
actualmentemostrada�Obtendráunalistadeseleccióncontodaslasempresasdisponibles�Selec-
cioneunaentradadelalistayconfirmesuselecciónpulsandolateclaizquierdadelratón�Parairala
empresaseleccionada,hagaclicenelbotón"Cambiarempresa"�Laempresaactivasemuestraenel
bordesuperiordelaventanadelprograma�

	 Radiografías

Enelcampo"Periododealmacenamiento"sepuedeindicardurantecuántotiemposedebengu-
ardarlasradiografíasenelbancodedatos�Lasradiografíasincluidasenesteperíododeretención
nopuedenserborradas�Conlacasilladeverificación"Parámetrosradiográficosobligatorios"puede
seleccionarsidebenincluirse,ono,losparámetrosderadiografiadoenunaradiografía�Sidesea
modificarlosparámetrosmásadelante,lacasilla"Parámetrosradiográficossiempremodificables"
deberáestaractivada�
Paralasradiografíassepuedeelegirentre3modosdealmacenamiento(lostamañosdearchivoindi-
cados,asícomolosajustesdelacalidaddeimagennosonparámetrosfijos,yaqueéstosdependen
devariosfactores):
–Sincompresión(100 %deltamañodelarchivo)
–Compresiónsinpérdidas(50–60 %deltamañodelarchivo)
–Compresiónafectadaporpérdidas(100=40–50 %deltamañodelarchivo;90=20–30 %del
tamañodelarchivo)



Generalmenteencuentraaplicaciónquelosperíodosdecargadeimagenaumentanamedidaque
aumentaelporcentajedecompresión�Lacompresiónafectadaporpérdidasrepresentaunfactorde
calidaddeimagende100que,enteoría,recuperael100%delainformacióndelaimagen�
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Sedebeguardarsinpérdidasparamantenerlacapacidaddeevaluacióndelasradio-
grafíasenformaduradera�

	 Base	de	datos

Aquísemuestralarutadelbancodedatosutilizadoactualmenteylaidentificacióndelaempresa
ligadaalbancodedatos�
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Configuración/	Idioma

Elprogramasoportadiferentesidiomas�Enlaprimerainstalaciónseinstalandosidiomas:alemáne
inglés�Sideseacambiarelidioma,hagaclicconlateclaizquierdadelratóneneltextocorrespon-
dienteenlalistadeseleccióndearriba�Confirmelaselecciónpulsandoelbotón"Modificaridioma"(a
laderechadelalistadeselección"Idiomasdisponibles")�Laconmutacióndelidiomaseefectúacon
lapróximainiciacióndelprograma�Losidiomasqueaúnnosehaninstaladosepuedenseleccionar
enlalistaconelbotónizquierdodelratónypulsandoelbotón"Instalarlosidiomasseleccionados
desdeelCD"(aladerechajuntoalalistadeselección"InstalaridiomasdesdeelCD")�
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Información	del	sistema

Enestapáginasemuestrainformaciónsobreelusodelalmacenamientoylacargadelsistema,por
ejemplo�Comoadministradorpuedeprocesarloscampossiguientes�Accioneelbotón"Procesar
informacióndelsistema"�Ahorapuedeentrarelnombredelordenador�Estedeberáserdiferenteen
todaslasestacionesporrazonesdeunaclaraposibilidaddeidentificaciónenlared�

Límites	de	aviso/Límites	de	error

Enelcampo"Basededatos"oenelcampo"Archivosdeimágenes"puedeajustarloslímitesde
avisoodeerror,respectivamente�Silamemoriadisponibleenelsoportededatosbajarapordebajo
delosvaloresajustados,seemitiránloscorrespondientesmensajesdeavisoporelsistema�Sise
alcanzaellímitedeerror,yanoesposibleregistrarmásdatosoimágenes�

Alespecificarloslímitesdealarmasedeberántomarvaloresqueledejenaunotiempo
suficienteparareaccionar,porejemplo,paraextraerdatosoparaadquirirunnuevo
soportededatos�
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Teclas	de	método	abreviado

Lasteclasdemétodoabreviadolepermitenregistrarrápidamentecomentariosoevaluacionesen
elcuadrodeinformacióndelaimagen�Aquípuedemodificarlaocupacióndelasteclasdemétodo
abreviado�Puedeeditarlasdefinicionesexistentesenelcampodeediciónsituadodebajodelcuadro
deopcionesycrearnuevasdefinicioneshaciendoclicenelbotón"Crearnuevateclademétodoab-
reviado"�Enelcampodeladerechaseleindicalacombinacióndeteclasasignadasporusted�Guar-
delosdatoshaciendoclicenelbotón"Guardarteclasdemétodoabreviado"�Conelfindeborrarun
registrooentrada,seleccióneloypulseelbotónde"Borrarteclasdemétodoabreviado"(papelera)�
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Configuración/Módulos

Enlaficha"Módulos"serealizanlosajustesparacadamódulodelprograma�

Módulo	ScanX	View

Directorio	Índices

Visualizacióndelosdirectoriosdelprogramaylugardealmacenamientodelarchivodeinicialización
LDBS�INI�
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Directorio	Opciones

Silacasilladeverificación"Confirmarcierredeprograma"estáactivada,alfinalizarsevuelvea
preguntarsirealmentesedebecerrarelprograma�Conayudadel"Controldemódulos"sepueden
activarodesactivarmódulos�Seleccionarelmódulodeseadoyhacerclicenelbotón"Activarmó-
dulo"(flechadedoblepuntahacialaderecha)o"Desactivarmódulo"(flechadedoblepuntahaciala
izquierda)�Paraconfirmarcadamodificaciónesnecesarioreiniciar�

Directorio	Edición	de	imágenes

Losajustesdelfiltrodeedicióndeimágenesvuelvenalestadopredeterminadodefábrica�Losajus-
tesexistentessesobreescriben�

Directorio	Interfaz

En"Ajustedelamáscara"nosedebequitarningunadelasdosmarcas(ganchos)�En"Posicióndela
barradefunciones"sepuedeajustarellugardondedebeposicionarselabarradefunciones�
Silacasilladeverificación"Consejosenglobosdetextoactivos"estáactivada,semostraránconse-
josjuntoalpunterodelratóncuandoésteestéseñalandounbotón�
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Módulo	Proyecto	(ficha	de	proyectos)



Enlaficha"Camposextra"(imagenizquierda)puedeseleccionarcuálesycuántoscamposadiciona-
lessedebenmostrarenlafichadelproyectoypodráeditarsudenominación�Enlaficha"Proyecto"
puedeseleccionarsilosproyectosquesehanidentificadocomoocultosenelbancodedatos,
debenvolveramostrarseenlalistadebúsquedadeproyectos�



Enlaficha"Iniciodesesión"sepuedeajustarelcambiodeprogramaautomáticoalactivarun
proyectoenunmóduloquepuedeseleccionarse�Sisedeseasaltardirectamentealmódulo"Radio-
grafías"atravésdeunprogramaexterno,p�ej�aliniciarsesiónenunproyecto,seselecciona"Radio-
grafiar"yseactivalacasilladeverificación"Activarautomáticamenteproyectosexternos"�Cuando
sepasanvariosproyectosatravésdeunprogramaexternoylamarca"Activarautomáticamente
proyectosexternos"noestácolocada,secrearáunalistadeseleccióndeiniciodesesión�Lalistase
mostraráenlafichadeproyectosalimportarunproyecto�
Enlaficha"Importardatosdelproyecto"puedeactivarlavisualizacióndelbotón"Importardatosdel
proyecto"enlafichadeproyectos�Puedeingresarunarchivoquesecargaráautomáticamenteal
hacerclicsobreelbotón�

ES



26  2015/09/30

Módulo	de	radiografías

Lugares	de	la	radiografía

"Nombre": denominacióndelospuestosdeobtenciónderadiografías,lista
"Fabricante": nombredelfabricantedelaparatoderayosX
"Tipo":  nombre,tipoynúmerodeseriedelaparatoderayosXodelafuente
"Categoría": categoríadelaparatoderayosX
"Titular"/
"Dirección": nombreydireccióndelexplotador
Todoslosdatosobligatoriosdebenestardisponibles�Enlaficha"Puestosdeobtenciónderadio-
grafías"sepuedenajustarlosparámetrosdediferentesfuentesderayosX�Sihaceclicenelbotón
"Editarelnombreolosparámetrospredeterminados"puederealizarlaentradadeparámetrospara
elpuestodeobtenciónderadiografíasactualmenteajustado�Hagaclicenelbotón"Crearnuevo
puestodeobtenciónderadiografías"paracrearunnuevopuestodeobtenciónderadiografías�El
contenidodeloscampos"Fabricante","Modelo","Titular"y"Dirección"setransfierenautomática-
mentealosformulariosdeverificación�

¡Paralamediciónenradiografías(medicióndelongitudesydeángulos),sedebecalib-
rarlaimagenconayudadeunobjeto(imagen)dereferencia!Enestepunto,laprecisión
dependemuchodeladistorsióndeproyeccióndelobjetoqueseencuentrasobrela
superficiederecepcióndelaimagen�

Elingresodelosparámetrosesigualparalosdosprocedimientosdescritosarriba�Seleccionela
categoríayhagaclicenelbotón"Parámetrospredeterminados",paracomenzaraingresarlospará-
metros�

Valores	estándar

Enelapartado"Valorespredeterminados"ingreselosvalorespredeterminadosparaenergía,tensión
ytiempodeexposiciónyhagaclicenelbotón"Aceptarvalor/es"paraguardarlosvalores�Sihains-
taladovariossistemasderadiografías,puedetomarlosvalorespredeterminadosdeotrosistemade
radiografías�Conelbotónizquierdodelratónhagaclicsobreelbotón"Aceptarvalorespredetermina-
dos"�Seleccioneunaentradadelalistayconfirmesuselecciónpulsandolateclaizquierdadelratón�
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Configuraciones

Casilla	"Abrir	automáticamente	la	edición	de	imágenes"
Silacasilladeverificación"Abrirautomáticamenteedicióndeimágenes"estámarcada,elcuadrode
edicióndeimágenesseabreconlasfuncionesestándarparalatomaderadiografíasinmediatamente
despuésdetomarunaradiografía�

Casilla	de	verificación	"Mostrar	datos	de	la	radiografía	en	la	máscara	imagen	nueva"
Siestámarcadaestacasilla,semostraránenelmóduloderadiografíaslosparámetrosderadiografi-
adoenlapantalladeparámetros,yseráposiblemodificarlos�

Casilla	"Exportar	imágenes	automáticamente"
Siestámarcadaestacasilla,seexportanautomáticayadicionalmentelasimágenesalmacenadasen
elmóduloradiográfico�Elformatodeexportaciónparalasradiografíasylarutadeexportaciónestá
definidoporelmodo"Autoexportación"quesepuedeconfigurarenelmóduloNegatoscopio/Correo
electrónicodeexportación/Opcionesdeexportación�

Módulo	de	negatoscopio

Enlaficha"Edicióndeimágenesexternas"sepuedein-
gresarelsoftwaredeediciónpreferidoparalasimágenes�

Enlaficha"Imagen"sepuededeterminarsisedeben
mostrarlasimágenesquesehanidentificadocomo
ocultasenelbancodedatos�Sepuedeseleccionarel
colordefondodelnegatoscopio�

Enlaficha"Cuadrodeopcionesdeimagen"sepuede
determinarsisedebeabrirautomáticamenteelcuadro
deopcionesdeimagenalactivarelnegatoscopio�
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Enlaficha"Catálogo"puedeajustarlarutadelcatálogo
deimágenes�ElcatálogosirveparaGuardaryabririmá-
genesdeejemploquepuedenprocederdediferentes
fuentes�Lasimágenessepuedencargarenelnegato-
scopiodesdeelpuntodemenú"Negatoscopio/Cargar/
Catálogo"�Conlafuncióndeexportaciónsepueden
guardarlasimágenesdelnegatoscopioenelcatálogo�

Enlaficha"Exportar/Correoelectrónico"sepuede
configurarlaexportaciónoelenvíodeunaimagenvía
correoelectrónico�

Opciones	de	exportación

ParalaexportaciónoelenvíoporEmailseleasignaalosajustesladenominacióndelmodoindi-
cado�Porestemotivo,elnombredelmododebereflejardelamejormaneraposiblelafunción,por
ejemplo:

"Autoexporta-
ción"

Losajustesseutilizanenlaexportaciónautomáticaparalasimágenesradiográficas
ydevídeo�¡Estadenominacióndemodoestápredefinidaynopuedesermodifica-
da!

 Crearmodonuevo

 Editarmodo

 Lavistafuncionalampliadapuedeservisu-
alizadauocultadapulsandoestebotón�¡Estosóloes
posibleparausuariosconderechosdeadministrador!
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Seleccióndelarutadeexportaciónenlaque
segrabaránlasimágenes�Noestádisponible
enCorreoelectrónico�

"Estadodelaimagen":estadodelaimagenaexportar

Mostrar/ocultaropcionesavanzadas

En"Nombredelosdatos"sepuedenestablecerlasreg-
lasparaladenominacióndelosdatosenlaexportación�
Porejemplo,sepuedeestablecersilosnombresdelos
datosdebencontenerunaentradalibrey/oatributosde
imagen�
"EnSubdirectorio���":lasimágenesseguardanenel
subdirectorio-rutadeexportación=númerodeproyec-
to�

Ajustarelformato,laintensidaddecoloryla
calidaddelosformatosdeimagenquepueden
comprimirse

"Guardararchivodeinformacióndelaimagen":elarchi-
vodeinformacióndelaimagenseguardaconelnombre
delarchivodeimagen+-info�txtenlarutadeexportaci-
ón(Xnnnn-nnnnnnn�JPG-info�txt)�
"Concomentario":loscomentariosdelaimagense
grabanenelarchivodeinformacióndelaimagen�
"Exportarinformesdelaimagen":exportalosinformes
existentesconlaimagen�

Paralasimágenesdevídeoyradiográficassepuedeseleccionarencadacasounformatodeimagen
deunalista�Enfuncióndelformato,sepuedeelegirlaprofundidaddecolorylacalidaddelasimá-
genescomprimidas�
Reglaprácticaparavaloresdecalidadconrespectoalosformatosdecompresiónafectadosde
mermas:

100 –Datosoriginales

90 –pérdidasprácticamenteinsignificantes

80 –pocaspérdidasvisibles

70 –pérdidasvisibles

Opciones	de	correo	electrónico	(Configuración	Correo	electrónico	de	imágenes)

EnlaconfiguracióndeEmaildeimágenesnosedispone
delcampodeRutadeexportación�
Silaimagenesdemasiadograndeparaserenviada,
recortelaseccióndelaimagenrelevanteconlafunción
derecorteyenvíesóloestasección�Paraeltamaño
máximoquesepuedeenviarporcorreoelectrónico,
tengaencuentalasdirectivasinformáticas�

¡AlrealizarunenvíodeimágenesporEmail,suformatonodebeserdemasiadogrande!
Encasodeproblemas,recomendamoselegirunamayorcompresión�EnAlemania,las
radiografíasafectadasporpérdidasnodebenutilizarseparaunaevaluación�
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Eneldirectorio"Resolucióndepantalla"secalibrael
monitorparapoderutilizarlarepresentacióndeltamaño
original�
Enlaesquinasuperiorizquierdaapareceelnúmerodel
monitor�

Calibración	de	la	resolución	del	monitor

Pincharenelbotón"Calibracióndelaresolucióndelmonitor"pararealizarlacalibraciónenlaventa-
na�
Introducirencmopulgadaslaalturaylaanchuraenelcampodemediciónblancoypincharen"OK"
parasalirdelacalibración�
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Módulo	Almacenamiento

Haciendodobleclicsobreelsímbolodearchivoseabreelcuadrodediálogodeconfiguración
delmódulodearchivo�Ésteestácompuestoprincipalmentepordosfichas:laficha"Datos"para
ajustarlosparámetrosdealmacenamientoylaficha"Unidadesdedisco"conlosparámetrosdelas
unidadesdediscodealmacenamiento�Estosajustessetomanymuestrancomovaloresdeajuste
estándarenelmódulodearchivo�

Parámetros	de	almacenamiento

Casilla	de	verificación	"Almacenamiento	en	esta	estación"
Aquísedeterminasienesaestaciónsepuedealmacenar�¡Porcuestionesdeseguridadserecomien-
daalmacenarúnicamenteenunaestación!Losdatossepuedenreimportarentodaslasestaciones�

Casilla	de	verificación	"Almacenar	imágenes	de	vídeo"
Aquísedeterminasisedeseaincluirlasimágenesdevídeoenelarchivodelargoplazo�

Casilla	de	verificación	"Almacenar	fotografías"
Aquísedeterminasisedeseaincluirlasradiografíasenelarchivodelargoplazo�

Enlapreparacióndelasimágenesparasualmacenamiento:
– Todaslasimágenesdelperiodocolorazulseseleccionansiempreparaelalmacena-

miento�
– Lasimágenesincluidasenelperiodocolorrojonoseseleccionanparaelalmacena-

miento�
– Lasimágenesincluidasenelperiodocolorverdeyquecumplenconelcriterio

"Proyectoconnimágenescomomínimo
"seseleccionanparaelalmacenamiento�

Ejemplo
Almacenamientotrimestraldelargoplazodetodaslasimágenes:
Sectorgris: 90días
Sectorverde: 1imagen
Sectorrojo: 0días

Sideseaguardarenunmedioúnicamentelospacientescon10imágenescomomínimoyconmás
de20díasdeantigüedad:
Sectorgris: 90días
Sectorverde: 10imágenes
Sectorrojo: 20días
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Unidades	de	almacenamiento

Elmódulodearchivogestiona3unidadesdediscocomomáximo�Estasunidadesdediscodeben
responderaunaletradeunidaddedisco�Antesderealizarunajuste,sedeberegistrarlaunidadde
discoenelmódulodearchivohaciendoclicenlacasilladeverificación"Unidaddediscoactiva"�

¡Lasunidadesdediscodebenestarasignadasenordenascendente(Unidad1,2,3)!

Procedimiento 

– Seleccionelaletradelaunidadquedeseautilizarparaelalmacenamientooreimportación(p�ej�
CD,CD-R)�Enunared,launidadqueseutilizaráparaalmacenardebeestarenunservidor�

– Enelcuadrodeopciones,seleccioneeltipodeunidadquesecorrespondeconsuunidadde
disco�Porunacuestióndeseguridaddelosdatos,deberíaserunaunidadMO�

– Conlaentradaenelcampo"Usomáx�"secontrolael%máximodelacapacidaddelaunidadde
discoqueseráutilizadoporelmódulodearchivo(paraello,vertambién"8�Archivodeimágenes")�

Ejemplo	de	configuración	de	unidades	de	disco
"Unidaddealmacenamiento1":eslaunidaddelectura/escrituraparaalmacenaryreimportardelme-
dioactualqueaúnnosehaconectado�Enunared,estaunidaddebeestarinstaladaenunservidor
alquepuedaaccedersedesdetodoslossistemas�
"Unidaddealmacenamiento2"y"3":éstaspuedenserunaunidaddeCDglobalenelservidor,un
JukeboxdeCDglobalounaunidaddeCDlocalparareimportarcopiasdelosmediosdearchivo
conectados�ElusodeunaunidaddeCDlocalpermiteaccederrápidamenteyencualquiermomento
alosdatosdeimagenalmacenadosdurantemuchotiempo(sinuncostososistemaJukebox)!

Módulo	escáner	CR
EnestemódulosepuedeconfiguraryprobarelcontroldelescánerconelprogramaCRScanConfig�
Lasfuncionesampliadasdeesteprogramasólodebenserutilizadasportécnicoscertificadosyque
dispongandeunaformaciónespecial�ElprogramaCRScanConfigofrecelassiguientesfunciones:

Funciones	estándar

-Verificaryajustar(conexión)lainterfazdisponible
-Reconocerymostrarunaplacaradiográficaexpuesta(prueba)
-Comprobarlascondicionesdeluzambiental(modoOsciloscopio)

Funciones	ampliadas

-Adaptarocompletarlosjuegosdeparámetrosdisponibles
-Ejecutarfuncionesdepruebadelescáner(Pruebadelsistema/Manipular)
-Elaboraryguardarlosinformesdepruebaactualesyexistentes(Pruebadelsistema/Informes)
-Calibrar
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Funciones	estándar

Estandoconectadoelescáner,enlaficha"IDdelosequipos"semuestraelcorrespondienteID
electrónico del
escáner�

Enlaficha"Configuración"semuestralainterfazUSButilizada�

Programa	CRScanConfig

Haciendoclicenelbotón"Configurar"seejecutaelprogramaCRScanConfig�

Módulo	CRNet
Haciendoclicenelmódulo"CRNet"seejecutaelprogramaCRNetConfig�
Conestemódulo,sepuedenseleccionar,configuraroprobarlosescáneresdisponiblesenunared�
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Módulo	DICONDE
Pinchandoenelbotón"DICONDE"seaccederáaldiálogodeconfiguraciónparalainterfazDICON-
DE�EneldiálogodeconfiguraciónDICONDEsepuedenclasificarlosatributosdelasinformaciones
deproyectoodeimagenpredefinidas�Estasclasificacionestambiénsepuedenrealizarsinactivar
ulteriormenteelDICONDE�

Paraclasificarunainformaciónenuncampo,pincharenlacomuna"Clasificación"ypulsarlatecla
Intro�Enelcuadrodelista,seleccionarlaentradadeseadayguardarcon"Aceptar"ocon"OK"y
cerrarlaventana�
MásinformaciónparalaactivacióndelainterfazDICONDElaencuentraenelmanualadjuntoconla
interfazDICONDE�
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3.	Ficha	de	proyectos

Generalidades
Enlafichadeproyectossepuedencrear,modificar,borraryseleccionarlosdatosdeunproyecto�
Enlafichaseventodoslosdatosrelacionadosconelproyectoyunavistageneraldelasradiografías
disponibles�

Vista	del	proyecto

Funciones

	 	Iniciar/abrir	proyecto	(menú	Proyecto)

Haciendoclicenelbotón"Iniciar/salirdelproyecto",elproyectoactualmenteseleccionadoseinicia
semuestransusdatosenlabarradeestado�
Ahorasepodránejecutartodaslasfuncionesparaelproyectoseleccionado(tomarradiografías,
verimágenesenelnegatoscopio,etc�)�Luego,sepuedevolveraseleccionarelproyectoiniciado
anteriormente,simplementehaciendoclicenlabarradeestadodelaentradadelproyectosintener
quebuscarnuevamenteelproyecto�Elbotón"Abrir/cerrarproyecto"cambianuevamentea"Salirdel
proyecto"�Siseseleccionaeiniciaunnuevoproyecto,éstesemostraráenlabarradeestado�¡Los
proyectosexternosimportadossiempreseinician!

Salir/cerrar	proyecto	(menú	Proyecto)

Sesaledelproyectoactualmenteiniciadoysevacíantodosloscamposdedatos�
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	 Ir	al	proyecto	anterior

	 Ir	al	proyecto	siguiente

	 Guardar	proyecto	(menú	Proyecto)

Aquísealmacenanlasentradasllevadasacabo�

	 Crear	nuevo	proyecto	(menú	Proyecto)

Hagaclicenelbotón"Crearnuevoproyecto"paracrearunnuevoproyecto�Completeloscampos
correspondientes�Puedeguardarelproyectopulsandoelbotón"Guardarproyectoomodificaciones"

�Loscampos'Términogeneralobjetodeprueba","Denominacióndetalladaobjetodeprueba',
'Fechadeverificación'sonobligatorios�Cuandoloscamposobligatoriosnosonrellenadososisólo
serellenanenparteoerróneamente,sevisualizaunaventanadeinformación�Tambiénsepuede
interrumpirocancelarelregistrodedatoshaciendoclicenelbotón"Cancelarentrada"�

	 Editar	datos	del	proyecto	(menú	Proyecto)

Haciendoclicenelbotón"Editardatosdelproyecto"sepuedenmodificarlosdatosdelproyecto�
Guardelasmodificacioneshaciendoclicenelbotón"Guardarproyectoomodificaciones"�

	 Cancelar	modificaciones	(menú	Proyecto)

Finalizarelmododeediciónsinguardarlasentradas�

	 Clasificar	las	imágenes	del	modo	de	funcionamiento	offline	con	los	proyectos	(menú	
Proyecto)

Conestafunciónsepuedentransferiraunproyectoimágenesprocedentesdeunescánerquepue-
defuncionarenmodooffline�

	 	Borrar	proyecto	(menú	Proyecto)

Paraborrarunproyecto,selecciónelodelbancodedatosyhagaclicenelbotón"Borrarproyecto"�
Elproyectoseleccionadoseborrarádelbancodedatosactivo�Sihayimágenesdeesteproyectoen
elbancodedatos,enelprocesodeborradoseleavisaráquenopuedeborrarelproyectosiexisten
radiografíasquedebenconservarseoradiografíasalmacenadas�Enestecaso,elproyectoseoculta,
esdecir,elproyectonosevolveráamostrar�Parapodervolveraseleccionarunproyectooculto,
lacasilladeverificación"Avisodeproyectosocultos"en"Configuración/Módulos/Proyecto"debe
estaractivada�Luego,losproyectosocultostambiénsemostraránenlalistadebúsqueda(yenla
columna"Oculto")�Elatributo"oculto"serestableceencuantoseseleccionaunproyectooculto�En
adelante,esteproyectoestarávisiblenormalmente�

		 Mostrar	y	registrar	información	(menú	Proyecto/Info...)

Entodoslosproyectossepuederegistraromodificarinformaciónadicionalenloscampos"Impor-
tante"y"Observaciones"enelmododeedición�

Buscar	proyecto

Parabuscarunproyectoenelbancodedatos,hagaclicenlafichaquecontienelaletrainicialdel
proyecto�
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Enlaventanadebúsqueda"Listadeproyectos"semuestrantodoslosproyectosquecontienenesta
letrainicial�Sepuedemoveratravésdelalistaparaseleccionarelproyectodeseado�Silalistaconti-
enevariasentradas,enelcampo"Textodebúsqueda"ingreseotraspartesdelnombre�Comiencela
búsquedapulsandoelbotón"Buscar"�Enelcampodebúsquedasepuedeseleccionarel"Número
delproyecto"del"Términogeneralobjetodeprueba"ola"Fechadeverificación"comocriteriosde
búsquedaparapermitirseleccionarelproyectomedianteestenúmeroquehaingresadooellugar�
Tambiénsepuedeaccederalabúsquedaavanzada�Allísepuedeingresarla"Fechadeverificación"
del"Términogeneralobjetodeprueba"yla"Denominacióndetalladaobjetodeprueba"paradelimitar
deesamaneralosresultados�

ComiencelabúsquedapulsandolateclaIntroohaciendoclicenelbotón"Buscar"�
Sihaceclicenelbotón"Búsquedadeproyectopornúmerodepedido"(símbolodeestrellajuntoal
númerodepedido)semostrarántodoslosproyectos�
Nota:¡Elnúmerodepedidoesunasecuenciade15caracterescomomáximoqueseanalizade
izquierdaaderecha!
Porejemplo:lasecuenciadecaracteresdebúsqueda"001T-A0"arrojaunalistaderesultados"001T-
A0*",donde*esuncaráctercualquiera�

	 	Importar	datos	de	proyecto

Haciendoclicenestebotónsepuedenimportardesdeunprogramaexternolosdatosdelproyecto
almacenados�
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Abrir	radiografías	mediante	fuente	de	radiación

Sihayradiografíasdeunproyectoguardadas,selaspuedeseleccionaryabrirdirectamenteatravés
delafuentederadiación(rayosX,cobalto,iridio,selenio)�
Despuésdeseleccionarlafichadeunafuentederadiaciónymarcaruntipodeobjeto,apareceráel
negatoscopioconelcuadrodeopcionesdeimagenylaradiografíaelegida�

 Ver	radiografías	tomadas

Despuésdeseleccionarunafuentederadiaciónyhacerclicenelbotón,apareceelnegatoscopio
conelcuadrodeopcionesdeimagen�Semuestranlasimágenesguardadasenelproyectoparauna
fuentederadiación�
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4.	Negatoscopio

Generalidades
Elnegatoscopiosirveparaunadisposiciónlibredelasimágenesregistradas�Puedeverlasimágenes
enunesquemamodelo,disponerlaslibremente,desplazarlas,aumentarsutamañoyeditarlas�

Búsqueda	global	de	imágenes
Sialirdesdeelmódulodeproyectoshaciaelnegatoscopionohayningúnproyectoseleccionado,
tambiénsepuedetrabajarconelinventariodedatosdeimagencompleto�Porejemplo,durantela
búsquedadeimágenesespecíficas�

Elprocesopuedetomarmuchotiempositodaslasimágenesdelaempresaserepre-
sentanenelcuadrodeopcionesdeimagen�

Vista	general
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Funciones

	 	Carga	de	imagen	(menú	de	negatoscopio)

Paracargarunaimagendelabasededatosenelnegatoscopio,deberáaccionarelbotón"Abrirel
cuadrodeseleccióndeimagen"�Apareceelcuadrodeopcionesdeimagen�
Sisehacedobleclicconelbotónizquierdodelratónsobreunaimagendelcuadrodeopcionesde
imagen,éstaseabriráenelnegatoscopioensutamañocompleto�Asimismo,tienelaposibilidadde
cargarconsecutivamentevariasimágenesenelnegatoscopio�Hagaclicsobrelaimagendeseadaen
elcuadrodeopcionesdeimagenyarrastrelaimagenalnegatoscopiohaciendoDrag&Drop�Elcua-
drodeopcionesdeimagendesapareceypuedecolocarlaimagenen"modolibre"encualquierlugar
delnegatoscopio�Enel"Modofijo"solamentepuededepositarunaimagenenuncuadrodeimagen
yaexistente�Siaúnnohayningúnmarcoabiertoenelnegatoscopio,cargueprimerounmodelo�
Despuésdecolocarlaimagen,vuelveaaparecerelcuadrodeopcionesdeimagenysepuedenabrir
otrasimágenes�Lasimágenesqueseencuentranenelcuadrodeseleccióndeimágenessólose
puedenabrirunavezencadacaso�Estoseindicapormediodeunalíneadeinformacióndeimagen
confondoencolor�

	 	Almacenamiento	de	imagen	(menú	de	imagen)

Aquíseguardalaimagenactivaomodificaciones,respectivamente,enlabasededatos�

	 	Juntar	imágenes	en	el	negatoscopio	(menú	Negatoscopio)

Sepuedenunirvariasradiografíasparcialesdeunobjetoparaconformarunaimagenúnica�
Presionandoelbotón,todaslasradiografíassinbordeabiertasenelnegatoscopioseabrenenun
negatoscopioseparadoconfondoblanco�Lasradiografíassepuedendesplazarygirardemodoque
losbordescorrespondientesseomitenysesolapan�Deestemodosepuedecrearunaradiografía
másgrandedeunobjeto,apartirdevariasradiografíasparciales�Acontinuación,eldiseñocreado
sepuedeguardarcomoimagennuevaocomogrupo�
Enestemododevisualización,enIabarradesímbolosizquierdaaparecenotrosbotones:

 Optimizareltamañodelaimagen

 Guardareldiseñocomogrupo

 Cerrarmododevisualización(lavistavuelvealadelnegatoscopio)

 Girarhacialaderecha/hacialaizquierda

 Aumentarvista

 Reducirvista

	 	Vaciado	del	negatoscopio	(menú	de	negatoscopio)

Vaciadodelnegatoscopio(sequitantodoslosmarcoseimágenes)�
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	 	Modo	fijo	(menú	Negatoscopio)

El"Modofijo"seactivahaciendoclicenlaopción"Modofijo"delmenú"Negatoscopio"�Enel"Modo
fijo"nosepuedendesplazarlosmarcos�
LasimágenespuedencambiarsedemarcopormediodeDrag&Drop�Siyaseencuentraunaimagen
enelmarco,enelquedeseadepositarlaimagen,secambianlasimágenes�

	 	Modo	libre	(menú	de	negatoscopio)

Elmodolibreseactivahaciendoclicnuevamenteenlaopción"Modofijo"delmenú"Negatoscopio"
parasuprimirlo�Enelmodolibresepuedendesplazarimágenesalnegatoscopiosinrestricciones�

	 	Pantalla	completa	(menú	"Imagen")

Aquísemuestralaimagenactivasinelementosadicionales,asaber,llenandotodalapantalla�

Grupos

Lasimágenesindividualesdeunproyectosepuedenagruparpara,porejemplo,resumirlasradio-
grafíasimportantesdeunasesiónosecuenciadesesiones�

	 	Guardar	grupo	(menú	Negatoscopio)

Sideseaguardarladisposiciónactualdelasimágenesenelnegatoscopio,seleccioneelcomando
"Guardarcomogrupo"enelmenúdelnegatoscopio�Ahoraselepediráqueledéunnombrealgru-
ponuevo�Enlaventanadeabajosepuedenregistrarinformacionessobreelgrupo�Seguidamente,
hagaclicen"Almacenar"�Ungrupoguardadosepuedecargar,modificaryguardarconelmismoo
conotronombre�
Elbotón"Guardardiseñocomogrupo"sóloestávisiblecuandolasimágenessehanjuntadoenel
negatoscopio�

	 	Cargar	grupo	(menú	Negatoscopio)

Paracargarungrupo,seleccione"Cargar/Grupo"enelmenúNegatoscopio�Ahoraseabreelcuadro
decargaconlosgruposexistentesypuedeseleccionardelalistaelgrupodeseado�Posicioneel
punterodelratónenlalistasobreelnombredelgrupo,pulseelbotónizquierdodelratónyluego
presione"Modelo/Grupo"�

Borrar	grupo	(menú	Negatoscopio)

Paraborrarungrupo,seleccioneenelmenú"Negatoscopio/Borrar/Grupo"�Seabriráuncuadrode
opcionesconlosgruposexistentesypodráseleccionarelgrupodeseadodelalista�Posicioneel
punterodelratónenlalistasobreelnombredelgrupo,pulseelbotónizquierdodelratónyluego
presione"Borrar"�

Modelos

Paraelnegatoscopiosepuedenadministrardiferentesmodelos(marcosdeimagenvacíos)�Deese
modopuedencrearserápidamentedisposicionesestándaresdelasimágenes,porejemplo,sintener
queclasificarlasimágenesenelnegatoscopio�

¡Lasimágenesqueseencuentranenelmarconosonalmacenadas!Losmodelosse
puedenusarparacadaproyecto�

	 	Almacenamiento	de	modelo	(menú	de	negatoscopio)

ConelfindecrearunnuevoModeloodemodificarlo,ordenelasimágenesenlasposicionesdesea-
dassobreelnegatoscopio�Seleccioneahoradelmenúdenegatoscopioelcomando"Almacenar
comomodelo"�AhoraselepidequeledéunnombrealModelonuevo�Seguidamente,hagaclic
sobre"Guardarmodelo"�
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Alguardarsóloseguardaránloscuadrosdeimagensinimágenes�Sideseaguardarautomática-
mentelasradiografíasdefinidasalcargarelmodeloenelmarcocorrespondiente,aestosmarcosles
deberáasignarnúmerosdetipodeobjetoantesdeguardarlos�Puedelograrlocopiandolaradio-
grafíadisponible(tipodeobjeto)einsertándolanuevamente�Alobjetodeimageninsertadoseletiene
queasignarahoraeltipodeobjetodeseadoconayudadelafuncióndeinformacióndeimagen�Este
procedimientodeberealizarseparatodoslosobjetosdeseados�Traselalmacenamientobajoelnom-
brecorrespondiente,estemodeloestáadisposiciónparalacargaautomáticadetodaslasimágenes
nuevaspertinentes�

	 	Carga	de	modelo	(menú	de	negatoscopio)

Conelfindecargarunmodelo,seleccioneenelmenúdenegatoscopio"Cargar/Modelo"�Ahorase
abreelcuadrodecargaconlosmodelosexistentesypuedeelegirdelalistaelmodelodeseado�
Coloqueparaelloelpunterodelratónenelnombredelmodeloenlalistaypulselateclaizquierda
delratónyacontinuaciónen"Cargar"�

Sideseacargarelmodeloautomáticamenteconlasúltimasimágenespertinentesto-
madas,marqueelcampocorrespondiente"Cargarconlasimágenesmásrecientes"�

Borrado	de	modelo	(menú	de	negatoscopio)

Conelfindeborrarunmodelo,seleccioneenelmenúde"Negatoscopio/Borrar/Modelo"�Encon-
secuenciaseabreuncuadrodeselecciónconlosmodelosexistentesyahorapuedeseleccionarel
modelodeseadodelalista�Paraello,posicioneelpunterodelratónenlalistasobreelnombredel
modelo,pulseelbotónizquierdodelratónyluegopresione"Borrar"�

Cargar	catálogo	(Menú	Negatoscopio)

Conelcomando"Negatoscopio/Cargar/Catálogo"sepuedecargaruncatálogodeimágenesexterno
desdeeldirectorio�Enuncatálogosepuedenresumiryabrirvariasimágenesmásalládelproyecto�

	 	Procesamiento	de	radiografías	(Menú	de	"Radiografías")

Paraprocesarunaimagenactivadadebehacerdobleclicenelbotón"Procesarradiografíaactiva"o
enlaradiografía�Paraobtenerinformaciónsobrelasfunciones,leaelapartado"Edicióndeimáge-
nes"�

	 	Impresión	(menú	de	negatoscopio,	imagen)

Desdeestepuntodelmenúdelnegatoscopiosepuedenimprimirlaimagenactivaotodaslas
imágenesdelnegatoscopioylosinformesdelasimágenes�Paraobtenermayorinformación,leael
capítulo"Imprimir"delmanualodelaayuda�

		 Informe	(menú	Negatoscopio,	Informe;	menú	Imagen,	Informe)

Desdeestepuntodelmenúsepuedeabrirelcuadrodediálogoparalacreacióndeinformeseinfor-
mespreviamenteguardados�Paraobtenermayorinformación,leaelcapítulo"Imprimir"delmanualo
delaayuda�

	 	Información	sobre	la	imagen	(menú	de	imagen)

Pararegistrar,procesaroindicarinformacionessobrelaimagenactiva,hagaclicenelbotón"Infor-
maciónsobrelaimagenactiva"�Apareceráelcuadrodeinformacióndelaimagendelarespectiva
imagen�
Enlaficha"Comentario"sepuedeingresarinformacióndetextoreferentealaimagen�Conlatecla
derechadelratónsepuedencopiarlostextosdelasteclasdemétodoabreviadoenlapartedeltex-
to�Elprimercomentariosólopuedeserintroducidounavezyyanopuedesermodificadodespués
desualmacenamientoenlamemoria�
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Enlaficha"Informacióndelaimagen"semuestraneltipoytamañodelaimagenyeltipoysector
delobjeto�Haciendoclicenelbotón"Elección"enelsectorcentraldelaimagen"Tipo",sepuede
seleccionarellugardondeasignarlaimagenyconfirmarcon"Aceptar"�Alindicarelsectordelobjeto
semuestraelobjetoprincipalpreviamenteseleccionadoconfondoazul�Todoslosobjetosmarcados
serepresentantextualmenteenelcampo"Sector"�
Enlaficha"Creación"semuestranlosdatosdecreacióndelaimagen�Ademásseremitealusuario
quehageneradolaimagen�
Enlaficha"Radiografiar"semuestranlosvaloresingresadoshastaesemomentoysepuedenmodi-
ficar,desernecesario�
Enlaficha"Estadodelaimagen"encontraráinformaciónsobrelacreación,últimamodificación,
nombredelarchivoyresolución�
Enlaficha"DICONDE"sepuedencontemplarlosmetadatosDICONDEdeunaimagen�
Enlaficha"Propiedadesdelaimagen"sepuedeintroduciruntextodescriptivodelaimagenquese
mostraráenlacasilladeseleccióndelaimagendebajodelamisma�Estaposibilidaddeintroducción
sepuedeajustaroampliarsegúnlasespecificidadesdelcliente�

	 	Borrado	de	imagen	(menú	de	imagen)

Unaimagensólopuedeborrarsesiaúnnohasidoalmacenadaenelarchivodelargoplazoysino
estásometidaauntiempodeconservaciónestablecidolegalmente(p�ej�radiografías)�Concada
imagen,elprogramaconsultasiéstadebeocultarse�Esdecir,laimagennosemostraráenelcuadro
deopcionesdeimagenhastatantoelcampo"Mostrarimágenesocultas"estéestablecidoen"Con-
figuración/Módulos/Negatoscopio"�Encuantolaimagensecargaenelnegatoscopio,elestadode
ocultodelaimagenserevocaysemuestrasiempreenelcuadrodeopcionesdeimagen�

	 	Superficie	Drop

Siaestasuperficiesearrastranimágenesindividualesovariasimágenesdesdeelcuadrodeopcio-
nesdeimagen,semostraránlassiguientesfuncionesparala/simagen/esenunalistadeselección�
–"Exportar���": Exportarimagen/es
–"Correoelectrónico���": Enviarimagen/esporcorreoelectrónico
–"Depósitodeimágenes": Copiaraldepósitodeimágenesdelcuadrodeopcionesdeimagen

ParaelenvíoporcorreoelectrónicodebehaberunclienteSMAPI(p�ej�:OutlookEx-
press)instalado�

	 Exportar	a	CD/DVD	(Menú	Archivos)

ConestafunciónsepuedengrabarimágenesenunCD/DVD�Paralaexportaciónestánadisposición
lassiguientesposibilidadesdeselección:

Elprocesodeexportaciónygrabacióniniciaautomáticamente�

Escanear	imagen	(menú	Negatoscopio)

EstaopcióndelmenúpermiteobtenerimágenesdeunafuenteTWAIN(p�ej�:escáner)�Despuésde
seleccionarestepuntodelmenú,seabrelaventanadeescaneoenlaqueseseleccionalafuente
TWAINydondesepuedeactivarlatomadeimágenes�Aquíseindicaelnúmerodelasimágenes
obtenidas�Despuésdecerrarlaventanadeescaneosemuestranestasimágenesunatrasotraenel
negatoscopio�
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Paraalmacenarlaimagenenelbancodedatos,hagaclicen"Guardarimagenactual"(disquete)�
Ahoraselepidequeasigneuntipodeimagenalarchivoimportado,yaquedelocontrarionose
puedealmacenarlaimagen�

Activación	de	imagen

Unsimpleclicizquierdoactivalaimagencorrespondiente(elcolordelabarradeimagencambia-el
colordependedeldiseñodeWindowsutilizado)�

Marcado	de	imagen

 Marcarlaimagenconelganchorojo
Asísemarcanlasimágenes:
–Imágenesindividuales: teclaCtrl+clicsobrelaimagen
–Todaslasimágenes: clicderechodelratónsobrelaimagen,abrirelmenúcontextual"Mar-

car/Marcartodas"
Delmismomodosepuedecancelarelmarcadodeunaimagenydetodaslasimágenes�
Laimagenamarcarsepuedeencontrarenlacajadeseleccióndeimágenesoenelnegatoscopio�
Sisemarcaunaimagenenelnegatoscopio,semarcalaimagenpequeñacorrespondienteenlacaja
deseleccióndeimágenes(estoencuentratambiénaplicaciónalainversa)�Sepuedenmarcarvarias
imágenes�
Entonces,sepuedeguardarunaimagenotodaslasimágenesdelcuadrodeopcionesdeimagen
odelnegatoscopiooguardarcomogrupo,borrar,exportar,enviarvíacorreoelectrónicoocopiaral
depósitodeimágenesdelcuadrodeopcionesdeimagen�
Lasfuncionesparalasimágenesmarcadas(("Guardar","Guardarcomogrupo","Borrar","Exportar",
"Enviarcorreoelectrónico"y"Depósitodeimágenes")estándisponiblesenlossiguientesmenús:
–TeclaCtrl+Drag&Drop
–Menúcontextual/"Todaslasmarcadas"
–Menúprincipal/"Negatoscopio/Todaslasmarcadas"

Importar	(menú	Archivo)

Bajoestepuntodemenútienelaposibilidaddeimportarimágenes�Despuésdeseleccionareste
puntodelmenúseabreunaventanadecargaenlaquesepuedeseleccionarelarchivodeimagen
correspondiente�Traslaselección,hagaclicen"Abrir"�Laimagensemuestraahoraenelnegatos-
copioypuedeserprocesada�Paraalmacenarlaimagenenelbancodedatos,hagaclicenelbotón
"Guardarimagenactual"�Ahoraselepidequeasigneuntipodeimagenalarchivoimportado,yaque
delocontrarionosepuedealmacenarlaimagen�

Exportar	(menú	Archivo)

Bajoestepuntodemenútienelaposibilidaddeexportarimágenesendiversosformatos,paraasí,
porejemplo,poderlasprocesarulteriormenteoponerlasadisposicióndeotraspersonasdesdela
rutadeexportación/soportedeexportación�
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Puedeseleccionaroconfirmar,respectivamente,unmododeexportaciónyaexistente(ajusteen
"Configuración/Módulos/Negatoscopio)delalista,asícomoellugardealmacenamiento�Sidesea
exportarenunestadodeimagendiferentealpredefinidooespecificadoenelmodo,enestecaso
elestadosepuedeseleccionardenuevoenlalistadeseleccióndelEstadodeimagen�Parauna
informaciónmásdetalladasobrelosformatosdeimagen,verbajo"Configuración/Módulos/Negatos-
copio/Emaildeexportación"�Criteriosdeselecciónmásextensosestánasudisposiciónenparteen
lasfuncionesdeexportaciónexpuestasacontinuación�

Funciones	de	exportación

Todas	las	imágenes	del	proyecto
"Seleccióndeltipodeimagen":selecciónparaimágenes

devídeoyradiografías
"Estadodelaimagen": estadodelaimagen

exportada

: activarvistadefuncionesampliada�
Sólosemuestraausuariosconderechosde
administrador

Imágenes	de	...	a	...
"Criteriosdeselección": seleccióndelperíododetiem-

podelasimágenesaexportar

Imagen	o	radiografía	activa	sobre	el	negatoscopio
–Seexportaúnicamentelaimagenactiva(barrade
imagengris)�

Todas	las	imágenes	o	radiografías	marcadas	sobre	
el	negatoscopio
–Seexportantodaslasimágenesmarcadasconun
ganchorojo(Ctrl+clicizquierdo)�

Comousuarioconderechosdeadministradortienelaposibilidaddemodificartodoslosparámetros
paralaexportaciónactualdeimágenes,asaber,desdelavistafuncional�
¡Sinembargo,estasmodificacionesdelmodonopuedenseralmacenadasaquí,sinosolamentebajo
"Configuración/Módulos/Negatoscopio/Emaildeexportación"!
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Estados	de	imagen

Sepuedenexportarloscincoestadosdeimagen:"Original","Primeraguardada","Diagnóstico","Últi-
maguardada"y"Estadoactual"�
¡Todosloselementosinfográficosdecolorvisiblesenlaimagenenelnegatoscopiosegrabanfija-
mentecomotonosdegrisenlaimagenexportada!
Elcuadrodeedicióndeimágenessoportalossiguientes4nivelesdetrazadocuyoselementosgrá-
ficospuedenhacersevisiblesoinvisiblesenformaindividual(casilladeverificaciónA)otodosjuntos
(casilladecontrolTodos)�

Medicióndeángulos

Medicióndelongitudesdeseccionesdelíneasypolígonos

Elementosdetexto,delíneasyelementosdelíneascerrados

Ejemplos	para	diferentes	estados	de	imagen	exportados

Novisible=Nosepuedeverelniveldetrazadoonohayningúnelementoinfográfico
Noposible=Elestadodeimagennosoportaningúnniveldetrazado

Indica-
ción

Estadooriginal Primeraguar-
dada

Evaluación Último
almacena-
miento

Estadoactual

Noposible Novisible Novisible Novisible Novisible

Noposible Novisible Novisible Novisible Visible

Noposible Novisible Visible Novisible Visible

Imagen
delnega-
toscopio

expor-
tación
Imagem

Duplicación	de	imagen	(menú	de	imagen)

Colocaunduplicadodelaimagenactivaenelnegatoscopio�
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Nueva	asignación	de	imagen	(menú	de	imagen)
Abrirunalistadeproyectosparaasignarunaimagenaotroproyectoqueseencuentraenlaraízdel
proyecto�¡Lasimágenesarchivadasyanopuedenserasignadasdenuevo!

Ordenar	imágenes	(menú	Negatoscopio)
Paraunadisposiciónautomáticadelasimágenesqueseencuentranenelnegatoscopio�

Gestión	de	imágenes	(menú	Negatoscopio)
Laimagenactivadaestransferidaaunprogramadeprocesamientodeimágenesexternocomo
parámetrodellamada�Elprogramadeedicióndeimágenesexternoexistentedebeestarregistrado
en"Configuración/Módulos/Negatoscopio/Gestióndeimágenes"�¡Despuésdecerrarelprogramade
gestióndeimágenes,laimagenmodificadasemuestraenelnegatoscopioypuedeguardarsecomo
duplicado!

Caja	de	selección	de	imágenes
Ustedpuedeajustareltamañodelcuadrodeopcionesdeimagenarrastrandolosbordesyesqui-
nasdelcuadroconelratón�Tambiénpuedeajustareltamañodelcomentarioarrastrandoelborde
superiordelcampodecomentarioconelratón(elpunterodelratónpasadeserdeunapunta,auna
flechadedoblepunta)�Esteajustesemantienehastalapróximamodificación�
Elcuadrodeopcionesdeimagenpuedeactualizarsedesde"Menúcontextual/Actualizar"(clic
derecho)�Deestemodosemuestrantambiénlasimágenes,queenelentretantohansidoobtenidas
nuevasenotraestación�PulsandoelbotónaccedealaCajadeseleccióndeimagen�"Abrircajade
seleccióndeimagen"�ConayudadelaCajadeseleccióndeimagenpuedeelegirdelasimágenes
almacenadas,aquellasquedesearepresentarenelnegatoscopio�

Ejemplo

Barra	de	selección	de	indicación
Aquísepuedealternarentrelavisualizacióndetodaslasimágenes,unaseleccióndeimágenese
imágeneseneldepósitodeimágenes�

Eldepósitodeimágenesencuentraaplicaciónparadepositarimágenesdemaneraselectivaytempo-
ral�Sisetransfierenimágenesalnegatoscopio(p�ej�delmódulodeproyectos,vídeosoradiografías),
éstassecolocaneneldepósitodeimágenescomocopia�Deestemodosetieneunrápidoaccesoa
esasimágenes�Asimismo,sepuedecopiardirectamentetambiénimágenesdeterminadasdelacaja
deseleccióndeimágenesodelnegatoscopioaldepósitodeimágenes�Elcontenidoactualseborra
cuandosecopianimágenesnuevasaldepósitodeimágenes�
Elbotón"Depósitodeimágenes"noestaráactivosinohayimágenesadentro�

Enlosbotones"Todaslasimágenes","Seleccióndeimágenes"y"Depósitodeimágenes"semu-
estranlosbotonesdelgrupodeimágenes"RatosX","Co60","Ir192"etc�ylacantidaddeimágenes
disponiblesencadagrupo�
Haciendoclicenelbotón,lasimágenesdelgruposemuestranenelcuadrodeopcionesdeimagen�
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	Clasificación	según	fecha	de	creación/tipo	de	objeto

Lasimágenespuedenserrepresentadasenlacajadeseleccióndeimágenesdemaneraclasificada
segúnlafechadegeneraciónosegúneltipodeobjeto�Dentrodelaclasificaciónsegúneltipode
objeto,lasimágenesseclasificansegúnlafechadegeneración�
Asimismotienelaposibilidaddemostrarsolamenteimágenesdeterminadas,empleandoparaello
unfiltrosobrelasimágenesalmacenadas�Estoresultamuyconvenientecuandosehanalmacenado
muchasimágenessobreunproyecto�

	 	Ampliación	de	filtros	para	la	selección	de	imágenes

Despuésdeaccionarelbotón"Seleccióndefiltro(búsquedadeimágenesdetallada)",semuestrael
cuadrodeopcionesavanzadoparatodoslostiposdeimagen�

Enelesquemadelistasemuestranlasradiografíasdisponibles�Selaspuedeseleccionarhaciendo
clic�Sepuedenrealizarseleccionesenformaseparada,paravisualizarúnicamentelasimágenes
deseadasdetodaslasradiografíasdisponiblesenelcuadrodeopcionesdeimagen�
Criteriosdeselecciónadicionalesparalafiltracióndelavisualizaciónpuedenseractivadoseindica-
dosparatodoslostiposdeimagen,porej�etiquetasdeimagenespecialescontenidasenelnombre
delosdatos�
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5.	Radiografías
Generalidades

EncombinaciónconelsistemadetomaderadiografíasCRScansepuededigitalizaryguardar
radiografías�Cadaradiografíaseasignaalproyectoactualmenteseleccionado�Todaslasradiografías
seguardancomodatosoriginalesyyanopodránsermodificadas�Cuandolasradiografíasvayan
aserprocesadasposteriormenteconlasfuncionesdeprocesamientodeimágenes,laradiografía
originalnoseveráafectadaporello�Solamenteseañadeninformaciones,quepuedenseranuladas
denuevoencualquiermomento�Sisehaasignadounaradiografíaaunproyectoincorrecto,sela
puedeasignaralproyectocorrecto�Estolopuederealizarenlosdoslugaressiguientesexpuestosa
continuación:
Antesdeguardar,guardarlaenelmóduloderayosXenelpuntodemenú"2ºimagen/Guardaren
otroproyecto"�"
Enelnegatoscopioconelpuntodemenú"Nuevaasignacióndeimagen"�Estaacciónsedocumenta
enlatomaoriginalconlaentradadelosdatosdelaqueseestárealizandoydelproyectooriginal�

Medición	de	radiografías

Conayudadelmódulodeediciónsólosepuedenmedirradiografíastomadasconunequipodetoma
deradiografías(placaradiográfica,CRScan,escánerportransmisióndeluz)despuésdelacalib-
raciónconayudadeunobjetodefinido(p�ej�bolaopernometálicos)�Laprecisióndelamedición
dependeengranmedidadellugardecolocacióndelaplacaradiográfica(enrelaciónalobjetoyala
fuentederadiación)�Véaselaadvertenciasobrelamedicióndelongitudesyángulosenelcapítulo
"Edicióndeimágenes"�

Copia	de	seguridad

Porlogeneral,deberárealizarregularmenteunacopiadeseguridaddedatos�Enelusodelmódu-
loderayosX(p�ej�conCRScan)esindispensablerealizarregularmentecopiasdeseguridaddel
directoriodelabasededatos"��\dbsdata"�Véaseelapartado"Indicacionespararealizarcopiasde
seguridad"enelcapítulo"Generalidades"�
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Vista	general

Funciones

	 	Radiografiar	(menú	de	radiografías)

Haciendoclicenelbotón"Tomarunanuevaradiografía"secomienzalatomadeunaradiografía�

Configuración	de	radiografías

Antesdepodertomarunaradiografía,apareceelcuadrodediálogo"Tomarimagen"enelquese
puedeningresaroseleccionarlosparámetrosdelatoma�
Semuestraelmododetomaderadiografíaestándarparalasradiografíasseleccionadasyselopue-
demodificar(elmodoestándarpuededefinirseen"Configuración/Módulos/EscánerCR")�
Sepuedeelegirunobjetodeimagenantesodespuésdelatoma�Enlaesquinainferiorizquierdade
laventanasemuestraelsistemadetomaderadiografías�

Obligación	de	entrada	de	parámetros

Sien"Configuración/Empresa"enelapartado"Radiografiar"estámarcadoelcampo"Losparámet-
rosderadiografiadosonobligatorios",sedebenindicaralmenoslosparámetrosdeladosisderayos
X(mA,kV,ms)�Amástardarcuandovayaarealizarelalmacenamientoselepedirádenuevoquere-
aliceestaoperación(figurainferiorizquierda),cuandonosedispongadeningúnregistroofaltealgún
registroenestoscamposdeparámetros(figurainferiorderecha)�Despuésdeguardarlaimagen,los
parámetrosderadiografiadosólopodránmodificarse,sien"Configuración/Empresa"delapartadode
radiografíasestámarcadoelcampo"Losparámetrosderadiografiadosiemprepuedenmodificarse"�
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Ingreso	de	los	parámetros	de	radiografiado

Elprogramarecomendarálosparámetrosdeexposiciónsihayunaradiografíaguardadadisponible
paraelobjetoelegidoconelaparatoderayosXactualmenteajustado�Siesasí,losvaloresexisten-
tessetomancomoparámetros�Denoserasí,setomaránparaelobjetolosajustesestándardel
aparatoderayosXelegidoqueestándefinidosen"Configuración/Módulos/Radiografiar"�Siajusta
otrosvaloresradiográficosenelaparatoderayosX,éstoslosdeberáregistrarmanualmente�
Elajusteestándardelosparámetrosderadiografiadousualessepuedeajustarparacadaaparatode
rayosXycadatipodeobjetoen"Configuración/Módulos/Radiografiar"�¡Aquídeberátenerencuen-
ta,queestosajustesestándarsólopuedensermodificadosporelusuarioquedisponedelderecho
deaccesocorrespondiente(Administrador)!

Introducción	de	imágenes

Despuésdeingresarlosparámetrosderadiografiado,hagaclicenelbotón"Importar"yaparecerá
unaventanadetomas�

Ventana	de	tomas	de	CRScan

CRScanestarálistoparatomarunaradiografía(losLEDenverde)cuandoelbotón"Iniciaresca-
neo"estéactivado�EncuantolasplacasradiográficashayansidoleídasporCRScan,éstaventana
mostrarálainformacióndefilasactualyelprogresodelaimagenatravésdeCRScanenlaventana
deradiografías�Mientrasnosecierrelaventana,sepuedecontinuarconlaintroduccióndeotras
placasradiográficas�

Sisurgenproblemas(p�ej�laplacaradiográficanosalecompletamente)durante,anteso
despuésdelescaneo,elprocesodeescaneadosepuedefinalizarparaluegoabrirelcuadrode
diálogo"Correccióndeproblemas"conelbotón"Correccióndeerrores"(símboloconformadellave
deboca)�Allípuedecontrolarlaunidaddetransportedelasplacas�
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 Conelbotón"Conectarodesconectarlafuncióndeborrado"puedeencender/apagarla
funcióndeborradodelescáner�

Mensaje	"Incidencia	de	luz	demasiado	elevada“

Evitarlaradiacióndirectaderayoshalógenosyluzsolar�
Compruebelascondicioneslumínicas(≤1000Lux)enlaentradadelescánery,desernecesario,
reduzcaelniveldeluzdelentornomáscercano�
Mientrassevisualizalaventanadetomas,todaslasradiografíastomadassecolocanenlalistade
imágenesdelaizquierda�

Laúltimaimagentomada(confondoazulcolocadaenlalistadeimágenes)semuestragrandeen
laventanaderechayselapuedeanalizarconlasfuncionesdeedicióndeimágenes�Haciendoclic
sobreotraimagendelalistadeimágenessepuedecambiarlaimagenactiva�Aladerechadelas
imágenesdepositadasenlalistadeimágenessemuestraelvalorequivalentedeladosisdelaradio-
grafíaconunabarradecolor�Estevalorencuentraúnicamenteaplicacióncomovalororientativopara
elajusteóptimodelosparámetrosdedosis(locualessóloposible,cuandoenlaimagennoseen-
cuentraningúnajusterealizadoextremamentealtoobajo)�Unbuenajustesemuestraconunabarra
verdeyunajustecrítico,conunaroja�Hayunlímitecríticomáximoyunomínimo(rayastransversales
enlabarra),apartirdedondeestáenrojoelcolordelabarra�

ES



532015/09/30 

Modo	de	proceder	en	el	caso	de	una	barra	roja:
Barrarojaybajo: aumentarladosisderayosXointensificarelsistemadetomaderadiografías
Barrarojayalto: disminuirladosisderayosXointensificarelsistemadetomaderadiografías

	 	Almacenamiento	de	radiografías	(menú	de	radiografías)

Enlabasededatossealmacenantodaslasimágenesmarcadasyasignadasauntipodeobjeto�
Antesdeguardarimágenesparaelproyectoseleccionadoenesemomento,asegúresedequeel
tipodeobjetoasignadoseacorrecto�Sideseacancelarunaimagen,primerodebequitarlamarcay
responder"NO"alapreguntadelsiguientecuadrodediálogo�

	 	Guardar	y	abrir	en	el	negatoscopio	(Menú	"Radiografiar")

Enlabasededatossealmacenantodaslasimágenesmarcadasyasignadasauntipodeobjetoy
sepasanalnegatoscopioparasuulteriorprocesamiento�Allísemuestraneneldepósitodeimáge-
nesdelcuadrodeopcionesdeimagenydesdeallísepuedendepositarenelnegatoscopiohaciendo
Drag&Drop�Antesdeguardarimágenesparaelproyectoseleccionadoenesemomento,asegúrese
dequeeltipodeobjetoasignadoseacorrecto�

	 	Procesamiento	de	radiografías	(Menú	de	"Radiografías")

Laimagenactivalapuedeprocesarposteriormentedespuésdeactivarlacasilladeprocesamiento
haciendoclicenelbotónde"Procesamientodeimágenes",haciendoundobleclicenlapartede
laimagenohaciendoclicdentrodelaimagenconlatecladerechadelratón,conlaselecciónde
contexto"Procesamientodedatos"�Vealadescripciónexactadelasfuncionesenelmanualoenla
ayudaenlíneaenelcapítulo"Edicióndeimágenes"�

	 	Imagen	radiográfica	entera	(Menú	de	"Radiografías")

Laimagentambiénsepuedevisualizarentamañocompletoenlaventanaprincipalhaciendoclicen
elbotón"Verimagencompleta"�Paracambiaralavistanormal,hagaclicconelbotónderechoy
seleccione"Imagencompleta"enelmenúcontextualopulselateclaESC�

	  	Impresión	(menú	de	imagen)

Haciendoclicenelbotónde"Impresión"sepreparalaimagenparalaimpresión�Paraobtenermás
información,verelcapítulo"Imprimir"enelmanualoenlaayudaenlínea�

	 	Información	sobre	la	imagen	(menú	de	imagen)

Pararegistrar,editarovisualizarinformacióndelaimagenactiva,hagaclicsobreelbotón"Informaci-
óndelaimagenactual"�Ahorarecibeelcuadrodeinformacióndeimágenesparalaimagencorres-
pondiente�
Enlaficha"Comentario"sepuedeingresarinformacióndetextoreferentealaimagen�Conlatecla
derechadelratónsepuedencopiarlostextosdelasteclasdemétodoabreviadoenlapartedeltex-
to�Elprimercomentariosólopuedeserintroducidounavezyyanopuedesermodificadodespués
desualmacenamientoenlamemoria�
Enlaficha"Informacióndelaimagen"semuestraneltipoytamañodelaimagenyeltipoysectordel
objeto�Haciendoclicenelbotón"Elección"enelsectorcentraldelaimagen"Tipo",sepuedeselec-
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cionarellugardondeasignarlaimagenyconfirmarcon"Aceptar"�Alindicarelsectordelobjetose
muestraelobjetoprincipalpreviamenteseleccionadoconfondoazul�Todoslosobjetosmarcadosse
representantextualmenteenelcampo"Sector"�Allí,losobjetosrelacionadosdentrodeuncuadrante
semuestranconunguiónentreelobjetodelcomienzoyeldelfinaldelsector�
Enlaficha"Creación"semuestranlosdatosdecreacióndelaimagen�Ademásseremitealusuario
quehageneradolaimagen�
Enlaficha"Radiografiar"semuestranlosvaloresingresadoshastaesemomentoysepuedenmodi-
ficar,desernecesario�
Enlaficha"DICONDE"sepuedencontemplarlosmetadatosDICONDEdeunaimagen�
Enlaficha"Propiedadesdelaimagen"sepuedeintroduciruntextodescriptivodelaimagenquese
mostraráenlacasilladeseleccióndelaimagendebajodelamisma�Estaposibilidaddeintroducción
sepuedeajustaroampliarsegúnlasespecificidadesdelcliente�

	 	Girar	90°	a	la	derecha

Laimagenactivaserota90ºhacialaderecha(enelsentidodelasaguasdelreloj)�

	 	Girar	90°	a	la	izquierda

Laimagenactivaserota90ºhacialaizquierda(enelsentidocontrarioalasaguasdelreloj)�

	 	Girar	180°	a	la	izquierda

Laimagenactivaserota180ºhacialaizquierda(enelsentidocontrarioalasaguasdelreloj)�

Activar	la	vista	de	la	barra	de	imágenes	(menú	de	radiografías)

Alhacerclicsobreunaimagendelalistadeimágenes,éstasemostraráenlaventanaprincipal�Se
puedeactivarlaimagenanterior,activandoelpunto"Imagenanterior"delmenú"Radiografiar"�

Marcación	de	la	imagen	para	almacenar

Enelbordeinferiordelasimágenes,queseencuentranenlabarradeimágenes,puedeverunaca-
silladeverificación�Haciendoclicenestacasillapuedeseleccionarlaimagenparasualmacenamien-
toy,haciendoclicenlacasillapuedeanularlaselección�Sólosealmacenanopasanalnegatosco-
piolasimágenesmarcadas�

Asignación	de	imagen

Alasimágenesdelalistadeimágeneslespuedeasignaruntipoderadiografía,untipodeobjeto,
parámetrosderadiografiadoymásinformacióndelaimagen�¡Lostiposdeobjetonodefinibles
deberáclasificarlosbajo"Radiografiadonodefinido"!Paraindicareltipodeobjeto,enlalistade
imágeneshagaclicenelbotóndelbordeinferiordelaimagendeseadayseleccioneeltipodeseado
enelcuadrodediálogo"Seleccionartipodeobjeto"�
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Tambiénpuedehacerclicenelbotón"Info"ydeterminareltipodeimagenconelbotón"Elección"
delcuadrodediálogo"Informacióndelaimagen"�Losparámetrosderadiografiadoyotrainformaci-
óndelaimagensepuedeningresar,obienhaciendoclicenelbotóndelbordeinferiordelaimagen
deseadaenlalistadeimágenesoconelbotón"Info"�

Asignar	la	imagen	a	otro	proyecto	(menú	Imagen)

Siunaimagennodebeasignarsealproyectoactivo,laimagenactivasepuedeasignaraotroproyec-
toaelegirdelalistadeproyectosdesdelabarrademenús"2ºimagen/Guardarenotroproyecto"�

Determinar	valores	de	brillo	y	contraste	para	radiografías	nuevas	con	el	CRScan

¡Elcuadrodeprocesamientodeimágenesradiográficastienequeestarcerrado!Despuésdehacer
clicconelbotónderechoenlaimagen,sepuedeactivarlaventanacorrespondientedesdeelpunto
delmenú"Preajustesdebrillo/contraste"delmenúcontextual�
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Lasmodificacionesdelosvaloresdebrillo,contrasteygamasemuestrandirectamenteenlaimagen
actualypuedenguardarsecomovalorespredeterminadosparalasnuevasimágenestomadasdel
mismomodoCRScanoparatodoslosmodosdelmismotipo�

"Ajustesdeimagenactual":ajustaelbrillo,elcontrasteylos
valoresgammadeseados�

:Restablecervaloresdebrillo,contrasteygama�
"Aceptarvaloresparaelmodoactual":guardarlosvaloresde
ajusteactualesparaelmodoCRScanseleccionadoactualmen-
te�
"Aceptarvaloresparatodoslosmodosdesconocidos":Guardar
losvaloresdeajusteactualesparatodoslosmodos�

Eldisplaymuestralasconfiguracionesactualesparaeltipode
objeto"Corrosión"�Losparámetrosmostradosparalamejora
delaescaladegrisesHKG,modoescaneadoyfiltrodeelabo-
racióndelaimagensepuedenalmacenaryenlaradiografíase
puedevolverausarautomáticamenteestetipodeobjeto�
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Forma	de	proceder	en	caso	de	caída	del	sistema	informático
¡Sisedieraelcasodequeseproduceuncolapsodelsistemaenlapartedelprogramaderadio-
grafíasduranteodespuésdehaberobtenidounaradiografía,nosepierdenlasimágenesobtenidas!
Alreiniciarelprogramaapareceráunmensajeindicandoqueaúnhaydatosdelaimagenenel
sistemadetomaderadiografíasotemporalmenteeneldiscoduroqueaúnnosehanguardadoenel
bancodedatos�
Paraqueelprogramapuedarecibirlasimágenes,debeseleccionarseanteselprogramacorres-
pondiente�Despuésdeseleccionarlapartedelprograma"Radiografías"semuestrauncuadrode
diálogoqueindicaqueaúnhayunaomásimágenesdeunproyectoquenosehaguardadoenel
bancodedatos�Estecuadrodediálogosólosemuestrasilaimagenencontradatambiénpertenece
alaempresaactualmenteajustada�Lasimágenessepresentancomoimágenesdeprevisualización
enlabarradeimágenes�Lasimágenesseleccionadassepuedenguardardespués�
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6.	Edición	de	imágenes

Generalidades
Conlasfuncionesdeprocesamientopuededeterminarymodificarlosvaloresoparámetrosdeimá-
genes�Asimismotienelaposibilidaddedibujarelementospropiosenlaimagen�Estossealmacenan
juntoconlaimagen,perotambiénsepuedendeshacerposteriormentesiasísedesea�

Edición	de	gráficos	e	imágenes
Laedicióndeimágenesserealizadesdeelcuadrodediálogo"Edicióndegráficoseimágenes"�Tam-
biénsepuedeaccederaalgunasfuncionesimportantesdirectamentemedianteelbotóndelabarra
defuncionesderecha�Laaparienciadelcuadrodediálogoparalaedicióndeimágenessepuede
adaptar�
Hagaclicenelbotón"Editarimagenactiva"oenlaentrada"Edicióndeimágenes"delmenú
"Imagen"�Apareceráelcuadrodediálogo�

Menú	contextual

Haciendoclicconelbotónderechosobreelcuadrodediálogoseabreunmenúcontextual�

Desplegar
Elcuadrodediálogosepuedecerrarcompletaoparcialmentesinoseloutiliza�
Clicderechosobreelcuadrodediálogo�
Seleccionar"Desplegar"�
Puedenseleccionarsetresopciones:
"Siempreabierta": lacajadeherramientasnosecerrará�
"Semi-abierta": secerraránlasfuncionesadicionales�
"Cerrada": secerrarántodaslasfunciones�

Visibilidad
Latransparenciadelcuadrodediálogoenrelaciónalfondosepuedeajustarmediantelaopción
"Transparencia"�Paraquelafunciónestéactiva,enelmenú"Desplegar"debeestarseleccionadala
opción"Semi-abierta"�
Clicderechosobreelcuadrodediálogo�
Seleccionar"Visibilidad"�
Puedenseleccionarsecuatroniveles:
100 %,75 %,50 %,25 %
Dependiendodelgrado,elcuadrodediálogoserámástransparente�
Nota:lafunción"Transparencia"sólofuncionaencombinaciónconlafunción"Desplegar"�Siseha
seleccionadolaopción"Siempreabierta"incluidaen"Desplegar",sedesactivaráautomáticamentela
función"Transparencia"�
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Vista	general	de	funciones

  Funcionesglobales

 Grupodefunciones

Campo	de	funciones	con	funciones	de	procesamiento	de	imágenes

Enlapartesuperiordelcuadrodeprocesamientodeimágenespuedeseleccionar,haciendoclicenel
símbolocorrespondiente,unafunciónglobaloungrupodefunciones�
Enlaparteinferiordelcuadrodeprocesamientodeimágenessemuestranlasfuncionesdeproce-
samientodeimágenesdelafunciónogrupodefuncioneselegido�

	 	Deshacer/restablecer	la	última	función	de	procesamiento	de	imágenes

Haciendoclicenelbotón"Deshacer/restablecerlaúltimaoperacióndeimagen"sepuededeshacer
laúltimafuncióndeedicióndeimágeneso,haciendoclicnuevamente,restablecerla�

	 	Carga	de	estados	de	imagen

Haciendoclicenelbotón"Cargarestadodelaimagen"("Menúprincipal/Imagen"o"Menúcontextual
deImagen")seleccionarlaentrada"Cargarestadodelaimagen"�Enlalistasepuedeseleccionar
unodelosestadosactualmenteexistentesdelaimagenactivayvisualizarseenlaventanadeimáge-
nes�
Unaimagenpuedetenercomomáximoloscuatroestadossiguientes:
–Últimoalmacenamiento:imagenlaúltimavezquefueguardada
–Estadodeanálisis:imagenalguardarelprimercomentario(resultado,etc�)enelcuadrodeinforma-
cióndelaimagen
–Primeralmacenamiento:imagenlaprimeravezquefueguardadatrashaberlatomadoenelmódulo
deradiografías�Sinoseutilizóningunafuncióndeedicióndelaimagen(girar,brillo,nivelacióndel
contraste,etc�)enlaimagenoriginal,esteestadodelaimagenseráigualaldelaimagenoriginal�
–Imagenoriginal:imagentrashaberlatomado

	 	Funciones	principales	de	radiografías

Enelcampodefuncionessemuestrantodaslasfuncionesprincipalesparaelprocesamientodeuna
radiografía�Otrasfuncionesmáspuedenserseleccionadas�
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Sector	"Nivel	de	gris"
Conloscuadradosdedesplazamientopuedeadaptar
losajustesparacadaunodelosvaloresoparámetros
deimagen(luminosidad,contraste,gama)�
Tambiénsepuedemodificardirectamenteenlaimagen

activa(símbolodelratónsobrelaimagen: )el
brillo,conelbotónizquierdodelratónpresionado(mo-
vimientohorizontaldelratón),yelcontraste(movimiento
verticaldelratón)enformaintuitiva�

	Girar	&	espejear	imagen

 

Haciendoclicenelsímbolocorrespondienteobtiene,
partiendodelaposiciónactualdelaimagen,una
imagengiradaen90°,180°ó270°�
Haciendoclicsobreelbotón"Deshacer/restablecerla
últimaoperacióndeimagen"(funcionesprincipales)se
deshacelaúltimarotaciónoreflejo�
Pinchandoenlasfuncionesdeespejo,laimagense
puedereflejarenhorizontalovertical�

Ayuda	de	evaluación

Laayudadeevaluaciónserealizaconlosdatosoriginalessiestámarcadoelcampo"Dedatosorigi-
nales"�Enotroscasoslosfiltrosseempleansiempreenelestadoactual�
Lasestructurasuobjetosdelaimagenquesondeinterésparalaevaluaciónsepuedenresaltarmás
(contrasteintensificado)sinempeorarlanitidezdelaimagen�Deestemodoseidentificanmejora
simplevistalasestructurasinteresantesenlaimagen�
Elusodelossiguientesfiltrosestálimitadoaimágenesconuntamañomáximode50MB�Parafiltrar
sectoresdeimágenesmásgrandes,primerosepuederecortarelsectorcorrespondienteconla
funciónderecorteyluegofiltrarestesector�
Conelusodelossiguientesfiltrossepuedenrealizarmodificacionesvisualesdelosbordesrepresen-
tados�

RegularStructure("Estructuraregular"):seaumentaelcontrastedelasestructuras
medianas�

HighContrast("Contrastealto"):seaumentamuchoelcontrastedelasestructuras
medianas�

FineStructures("Estructurasfinas"):seaumentamuchoelcontrastedelasestructu-
rasfinas�

Castings("Conversiones"):seaumentaelcontrastedelasestructurasfinas�

UnsharpMask("Máscaradeenfoque"):seintensificanlasestructurasfinas(<2mm)�

HighDetail1:contrastemenorylasestructurasdetamañomedioseelevaránfuerte-
mente�
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EQ2:filtrocompensadormediantepequeñasceldasypasomedio�

EQ3:filtrocompensadormedianteceldasmedianasypasopequeño�

Details1:lasestructurasmedianasseelevaránmedianteunareduccióndecontraste
simultánea�

Details2:lasestructurasmediasseelevaránmediantemargendecontrasteequilib-
rado�

EQ3:filtrocompensadormedianteceldasmedianasypasomedio�
ES
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	 	Útiles	de	zoom

Conlosútilesdezoompuedevisualizarenaumentoo
entamañoreducido,respectivamente,todalaimageno
unaseccióndelaimagen�

:Paravisualizarlaimagenconunfactordeau-
mento,presionelalupa�Haciendoclicconlaizquierda
enlaimagenseaumentayhaciendoclicconladerecha
enlaimagensereducelaseccióndelaimagen�

"Factor":otraalternativaesingresaroseleccionarlos
porcentajesenlalistadesplegable�

:Conlafunción"Dibujarcuadrado"sepuede
trazaruncuadradoenlaimagen,queserárepresentado
enlaimagenprevisualizadacomounmarcoamarillo�En
laprevisualización,elmarcoamarillopuededesplazarse
utilizandoelratón�Eláreaseleccionadaenelmarco
apareceráaumentada�

:Conlafunción"Tamañodelaventanadeimagen
igualaltamañodelaimagen"seadaptaelmarcoala
imagenaumentada�

:Conlafunción"Adaptarimagenaltamañodela
ventana"seadaptalaimagenaltamañodelmarco�

:Conlafunción"Lupa(ventanadezoomlocal)"en
laimagenapareceunaventanadelupaquesepuede
desplazaryaumentaravoluntad�Elfactordezoomlo
puedeseleccionarmedianteelcuadradodedesplaza-
mientoenelladoderecho�

:Conlafunción"Representaciónoriginal"la
imagensepresentaráenlapantalladelsistemacalibra-
doensutamañooriginal�
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	 	Funciones	de	filtro	básicas

Lasfuncionesdefiltrosseaplicansobrelaimagenactivahaciendoclicenelfiltrocorrespondiente�
Lasoperacionesdefiltrosepuedenrestablecerhaciendoclicenelbotón"Deshacer/restablecerla
últimaoperacióndeimagen"(funcionesprincipales)�Paraentrarenlaimagenoriginalhayquepulsar
elbotón"Cargarestadodelaimagen"queapareceenlabarradeselecciónsuperior�Laimagenori-
ginalsepuederestablecertambiéntrasunalmacenamiento,sirviéndoseparaellodelbotón"Cargar
elestadodelaimagen"�

Niveles	de	trazado

Elcuadrodeedicióndeimágenessoportalossiguientes6nivelesdetrazadocuyoselementosgráfi-
cospuedenhacersevisiblesoinvisiblesenformaindividual(casilladeverificación"A")otodosjuntos
(casilladecontrol"Todos"):

Medicióndeángulos

Medicióndelongitudesdeseccionesdelíneasypolígonos

Elementosdetexto,delíneasyelementosdelíneascerrados

Herramientaderecorte(recortarpartesdeunaimagen)

Representacióndelperfildelíneas

Espesordelmaterialatravesadoporlaradiación

Espesordelapared

Generación	de	un	elemento	infográfico

Conelfindegenerarunnuevoelementodedibujoinfográfico,seleccioneprimeroelelementodedi-
bujodeseadohaciendoclicenelsímbolocorrespondiente�Determinelaposicióninicialdelelemento
haciendoclicconelbotónizquierdodelratónsobreelsectordelaimagendeseado�Ahorapuede
modificareltamañoydireccióndelelementodesplazandoelratón�Selofijahaciendoclicunavez
conelbotónizquierdodelratón�
Traslageneraciónestáactivoelúltimoelementodedibujo�Estosemuestrapormediodeunmarco
punteadoentornoalelementoyunamanocomopunteroderatón�Asimismo,puedemodificarahora
laspropiedadesdeunelementocomo,porejemplo,elcolor,tamaño,orientaciónyfondo�

ES



64  2015/09/30

Activación	de	un	elemento	infográfico

1�Clicizquierdosobreelelementoconelpunteroen
formadededoíndice�
ManteniendopulsadalateclaSHIFT,sepuedenactivar
otroselementosinfográficos�

2�Elmarcoconpuntosdecontroldel
elementoactivosehacevisible

Modificación	del	tamaño	de	un	elemento	infográfico

1�Colocarlapuntadeldedo
índicedelpunteroenunpunto
decontrolactivodelelemento
+clicizquierdo

2�Apareceuncursordelratón
dedoblepunta�Determinarel
tamañodelelementomoviendo
elratón+clicizquierdopara
finalizar�

3�Vuelveaaparecerelcursor
delratónenformadededo
índice�

Desplazamiento	de	un	elemento	infográfico

1�Clicizquierdosobreelele-
mentoconelpunteroenforma
dededoíndice

2�Apareceelcursordelratón
enformademano�
Desplazarelelementomoviendo
elratón+clicizquierdopara
finalizar�

3�Vuelveaaparecerelcursor
delratónenformadededo
índice�
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Funciones	comunes	de	los	niveles	de	trazado

"Borrar���":borrarelementosgráficosactivados
"Deshacerborrar":deshacelaaccióndeborrarelemen-
tosgráficosactivados
"Borrargráficos":borratodosloselementosgráficos
Casilladecontrol"En":mostraruocultarelnivelde
trazadoactual
Casilladecontrol"Todos":mostraruocultartodoslos
nivelesdetrazado

	 Elementos	de	texto,	de	líneas	y	elementos	de	líneas	cerrados

:crearelementoslinealescerrados
"Lápiz":lápizdecolorajustable;laintensidaddelcolor
sepuedeajustarconlalistadesplegable
"Fondo":colordelmodelodefondoajustable;elmodelo
defondosepuedeajustar

: crearelementodetexto

"Texto"

: Botónflechaparalaseleccióndelosbloques
detexto
Flechaizquierda:Listadelos"Moniker"
Flechaderecha:listadelosbloquesdetexto

"Fondo":

: rellenodeldiseñodelfondodeltexto

: colordelfondodeltextorelleno

: diseñodelfondodeltextotransparente

"Texto":entradaomodificacióndeltexto
Atributosdeltexto:negrita,subrayado,color,tamaño
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: crearelementoslineales

	 Medición	de	longitudes	de	secciones	de	líneas	y	polígonos

"Línea":

: crearuntrazosimple

: crearuntrazopoligonal

"Longitud":determinarlalongitudnominallalíneay
unidad:pixel,cm,mm,pulgadas
Atención:enelcasodecm,mmopulgadassiempre
debecalibrarse�
"Longituddelcalibrado":ajustarlalongituddelcalibrado
ointroducirenelcampo�

: Aceptarlongituddecalibrado
Atención:¡Siendolaunidad=pixel,estono
esposible!

Paracalcularlongitudesyángulosenradiografías,laimagendebecalibrarseconayuda
deunobjetodeimagendereferencia�Apesardelcalibrado,elcálculonoofrecela
precisióndeunamediciónynodebeutilizarsecomoresultadodeunamedición�La
precisióndependemuchodeladistorsióndeproyeccióndelobjetoqueseencuentra
sobrelasuperficiederecepcióndelaimagen�¡Enimágenesdevídeolaslongitudesy
ángulosaescalanosepuedecalcular!
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Calibración	con	un	objeto	de	tamaño	conocido	como	objeto	de	referencia

Trazarunalíneaenelobjetodereferenciadefinido
p�ej�seleccionarunidad=mmeingresarunalínea�

¡Lalíneadecalibraciónyatienequehabersidoselecci-
onada!
Ajustarlalongituddecalibrado=70,0mm�
Adoptarlalongituddecalibradohaciendoclicsobre
elbotón"Utilizarlíneaseleccionadaparacalibrarla
longitud"�

Seguidamente,todaslasmedidasestánrelacionadas
conestacalibración�
¡Lacalibraciónsepuederepetirencualquiermomento!

	 	Medición	de	ángulos

"Línea": crearángulo
"Ángulo":semuestraelángulocomprendido
 (enelejemplo:"85°")
Línea	del	lado	1
Clicizquierdo�
ArrastrareltrazodeAaBendirecciónalápiceutilizan-
doelratón�
Finalizarlalíneadellado1enelpuntoBhaciendoclic
conelbotón
izquierdo�
Línea	del	lado	2
ClicizquierdoenelpuntoC�
ArrastrarlalíneaconelratóndeChastaD�
Finalizarlalíneadellado2enelpuntoDhaciendoclic
conelbotón
izquierdo�
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	 	Función	de	recorte	(CROP)

Conlafunciónderecortesepuedemarcarunaseccióndeunaimagenyguardarlacomoimagen
nueva�

: Crearrectángulo(seccióndelaimagen)

: Recortarunasecciónyguardarcomoimagen
nueva

	 	Representación	del	perfil	de	líneas

Conestafunciónsemuestranlosvaloresdeintensidadalolargodeunalíneadefinida�Lalínea
deseadasetrazaenlaventanadelaimagenconayudadelbotón"Crearnuevalíneaparaanálisis
deperfil"�Elcolordelalíneasepuededeterminarenelcuadrodediálogo"Herramientasdedibujo"
haciendoclicenelbotón"Elegircolordellápiz"delsector"Lápiz"�
Haciendoclicenlaventanadelperfildelíneasapareceunpunteroencruzenlaventanadeimagen
yenlaventanadelperfildelíneas�Desplazandoelpunteroencruzporlaventanadelperfildelíneas
semuestranlosvaloresdelespesoralolargodelalínea�Elpunteroencruzenlaventanadeimagen
sedeslizasimultáneamentesiguiendolalínea�Deestemodosepuededeterminarexactamentela
posiciónenlaimagen�

Línea	de	perfil	para	imágenes	en	color

Elvaloractualdeintensidadylosvaloresdelaescala
ajustados,semuestrannuevamenteendoscamposdel
sector"Intensidad"enelperfil�
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Línea	del	perfil	para	imágenes	en	escala	de	grises

Enimágenesenescaladegrisessepuedenrealizarajustesyevaluacionesdelperfildelalínea�
Elperfildeintensidadsetomasiempredelestadodelaimagensinfiltrar�Silaimagenhasidofiltrada
anteriormente,paralarepresentacióndelperfildeintensidadsecreaunaimagensinfiltrarenel
fondo�


Sector"Línea":indicacióndelosvaloresdeposición
delalíneaactual;ingresomanualdelosvaloresde
posiciónyaceptaciónconelbotón"Modificarlínea"�
Losvalorescorrespondenalosvaloresdepíxeles
enlaimagen�Losvaloresingresadosmanualmente
quesuperaneltamañodelaimagen,secolocan
automáticamenteen0durantelaaceptacióncon
"Modificarlínea"yapareceunaviso�

Sihayvariaslíneasdeperfildibujadas,lalíneade
perfilactivasemarcaconrectángulosamarillos�Las
líneasdeperfilnoseleccionadasaparecenennegro�

"Mostrarperfilinvertido":loscaloresdelalíneade
perfilsemuestranconlosvaloresinversos�

Sector"Perfil":representacióndelperfildelalínea

"ModificarBSR":valorparalaresoluciónespacial
básica(inmm)�

Campo"Calibración[Calibration]":
Siseactivaelganchode"LengthCalibration",se
puedeefectuarunacalibraciónparatodaslasmedi-
dasdelongitud(exceptoparaelespesordelmaterial
atravesadoporlaradiación)�Paraestoesnecesario
unobjetodereferenciaconuntamañoconocido
(porej�,boladeacero)enelnivelamedir�
•Conlaherramienta"Línea" trazarunalíneaa

travésdelpuntomediodelobjetodereferenciaen
laradiografía�

•Pinchandoeneldiagrama,colocarelcursorC1y
C2en"Perfil"�

•Eneldiagrama,arrastrarloscursorC1yC2hasta
elbordedelobjetodereferencia�
EnC1|<->|C2semostraránlaslongitudesno
calibradas�

•EnlareferenciaC1|<->|C2Ref�introducirla
longitudconocidadelobjetodereferencia(porej�
diámetrodelaboladeacero)�

•Cerrarlacalibracióncon �
Seaceptaránlosvalorescalibrados�Conlaherra-

mienta"Medicióndelongitudes" sepueden
medirlaslongitudesenelmismonivel(verMedi-
ción	de	longitudes	de	secciones	de	líneas	y	
polígonos)�
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Ejemplo	–	Línea	de	perfil	en	imagen	en	escala	de	grises

Cursor	ingresado	en	el	perfil	de	líneas

Paralaevaluaciónsepuedendibujartrescursores
enelperfildelíneas�
Hagaclicenelperfildelíneas�Concadaclicapare-
cenunotrasotroel"Cursor1","Cursor2"y"Base"�
Enloscamposaparecenlosvaloresactualesdela
"Posición"yla"Intensidad"�Losvaloresdeposición
seingresanenpíxeles,cm,mmopulgadas,depen-
diendodelajusteenelcuadrodediálogo"Medición
delongitud"�

ES
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Fijar	el	valor	SRb

Valorparalaresoluciónespacialbásica(enmm):

IngresemanualmenteelvalorSRb�
–o–
SeleccioneenlalistaelvalorSRbconformealnúme-
rodeelementodelaprobeta�

	 	Representación	de	colores	falsos

Conloscuadradosdedesplazamientosepuedenajustarloscoloresfalsos�¡Laimagendecolores
falsosnoesalmacenada!Aquítienelaposibilidadderealizarunacomposiciónindividualdeloscolo-
reselementales,paraasírepresentarunamejortransicióndecoloresfalsos�Hagaclicenunagama
colordentrodeloscoloreselementalesy,enconsecuencia,sevisualizaelcuadrodecolorespara
laseleccióndelcoloralternativodeseado�Unavezconfirmadoelcolorseleccionadosesustituyela
gamadecoloreselementalesanteriormenteseleccionadaporestecolor�

Conelbotón"Aplicarestándar" serestablecenloscoloresprimariosyelcontroldeslizantealos
valoresestándar�

ES
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	 	Histograma	ROI	/			 	 	Funciones	de	histograma

Ambasfuncionesrepresentanladistribucióndelvalordegris�Éstaspermiten,entreotrascosas,la
nivelacióndelosvaloresdeintensidaddisponiblesatodaelárea�Deestemodo,laspequeñasdife-
renciasdeintensidaddistintivasquenosonfactiblesdereconocerporelojohumanoseintensifican
detalmaneraquesehacenreconocibles�

Imágenes	en	escala	de	grises	de	16-bits

Imágenesenescaladegrisesde16bitsdeCrScan:dosisbaja=0;dosisalta=65535

ES
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Ecualización	del	histograma
Eneláreasuperiorseveelhistograma�Aquípuederealizarunaecualizacióndelhistograma�Con
esteprocedimientosemodificalarepresentacióndelostonosdegris�

Lasimágenesoriginalesconunaextensiónóptimanopuedencontinuarextendiéndose�

Procedimiento	con	la	función	de	histograma:

Hagaclicenlabarranegrasituadadebajodelhistogramaydeterminelalongitudconelbotón
izquierdodelratón�

Procedimiento	con	la	función	de	histograma	ROI:

Sisólodeseaobservarunsectordeterminadodelaimagen(ROI=RegionOfInterest):
Traceunmarcoenlaimagen�
Eláreadenivelacióndelcontrastesedeterminarámedianteelvalordeescaladegrisesmínimoy
máximodentrodelmarcodibujado�

Sidesplazaelmarco,eláreadenivelacióndelcontrasteseadaptaráautomáticamente�
Lostonosdegrisenlapartedelabarrasevisualizansiempreen256tonosdegrisparalarepresen-
taciónenelmonitor�

Alpulsarsobreelbotón"Aplicarestándar" sereproducetodalagamadevaloresdegris(la
barraseprolongaportodaelárea)�
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Optimización	del	histograma
Enlaparteinferiorpuederealizarunaoptimizacióndelhistograma�Enlaoptimización,elhistogra-
madelaimagensemodifica("Ecualizacióndelhistograma")�Ajustelaoptimizaciónconelcontrol
deslizante�
"Nivel": Conestecontroldeslizantesedeterminalaalturaalaqueserecortanlospicos

delhistograma�
"Picoizquierdo"/
"Picoderecho":

Idealmente,elajustedelcontroldeslizantesecorrespondeconelvalordeescala
degrisesdelladointernodeambospicosenelbordedelhistograma�Sinose
desplazanamboscontrolesdeslizantes,eláreasecalculaautomáticamente�La
indicacióndeladerechajuntoalcontrolmostrará"auto"�Sidesplazaunodelos
doscontrolesdeslizantes,seemplearáestevalorenlugardelvalordelaescala
degrisescalculado�

"PesoSqrt�": Conlaposicióndelcontroldeslizantesedeterminaráelpeso(de0 %a100 %)
conelquehadeconsiderarselacurvacaracterísticaraízalsacarelpromediodel
histograma�

Procedimiento

1ºpaso:(concontroldeslizante"Nivel")
Disminuirelcontrastedelagamadegrisesquesecorrespondeconlospicosdelacurvadelhisto-
gramaenrelaciónaunanivelacióndelhistogramaanterior�

2ºpaso:(concontroldeslizante"Picoizquierdo"y"Picoderecho")
Atenuarlospicosdelosbordesizquierdoyderechodelhistograma�Estospicossecorresponden
conelbordedelaimagenobien,conelfondodelobjeto�Además,disminuyeeláreadecontraste
delagamadegrisesfueradelvalordeterminadomedianteelcontroldeslizante�

3ºpaso:(concontroldeslizante"PesoSqrt�")
Promediarelhistograma�

ES
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	 Espesor	del	material	atravesado	por	la	radiación

Elprogramaestableceenunaradiografía,basándoseenelespesordelmaterialconocidoyenel
coeficientedeabsorción(efectivo),elespesordelmaterialendiferentespuntosdelmaterialatravesa-
doporlaradiación�

Campo	"ROI"

EstablecerelROI(ROI=RegionOfInterest,
sectordeinterés)�

EstablecerelROIadicional�

EliminarROI�

Campo	"Gráfica"

Borrarelobjetoseleccionado�

Darunpasoatrás�

Borrarelgráfico�

En-
cen-
der

Hacervisibleoinvisibleslosactualesniveles
detrazado

To-
dos

Hacervisiblesoinvisiblestodoslosnivelesde
trazado

Campo	"Lápiz"

Colordellápizajustable�
Intensidaddellápizajustablemediantecampo
delista

Campo	"Opciones	de	visualización"
Losespesoresdematerialmedidossepuedensob-
reimprimirohacerdesaparecergradualmenteenla
radiografía�

ES
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Campo	"Espesor	del	material	atravesado	por	la	
radiación"

Determinar	el	coeficiente	de	absorción	efectivo
ConlaayudadelacalibraciónROI,delareferencia
ROIydelcorrespondienteespesordelmaterialen
estepunto,secalcularáelcoeficientedeabsorción
efectivo�

Calcular	el	espesor	del	material	atravesado	por	la	
radiación
EnlamediciónROIsemostraráelespesordematerial
calculado�Paramedirelespesordelmaterialenotros
puntos,desplazarlamediciónROIoestablecerun
ROIadicionalenelpuntodeseado�

Introducir	manualmente	el	coeficiente	de	absor-
ción
Despuésdequesehayaestablecidolacalibración
ROI,sedebeintroducirmanualmenteuncoeficiente
deabsorciónefectivo(porej�obtenidodelosmanu-
ales)�Después,sepuedeestablecerunROIadicional
paraqueseamedidaenelpuntodeseado�

Espesor	del	material
Semostraráelespesordelmaterialcalculado�

Campo	"Calibración	ROI"
SiseestablecelacalibraciónROI,sedeberánintro-
duciraquílosespesoresdematerialefectivamente
medidosenestepunto�

Campo	"Referencia	ROI"
SiseestablecelaReferenciaROI,sedebránintroducir
aquílosespesoresdematerialefectivamentemedidos
enestepunto�

Campo	"Coeficiente	de	absorción	efectivo"
SiseestablecenlacalibraciónylareferenciaROI,
semostraráaquíelcoeficientedeabsorciónefectivo
calculado�

ES
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Enelestablecimientodelespesordelmaterialatravesadoporlaradiaciónsediferenciarándosméto-
dos:
- Secalculaelcoeficientedeabsorciónefectivo
- Seintroducemanualmenteelcoeficientedeabsorciónefectivo

Determinar	el	coeficiente	de	absorción	y	calcular	el	espesor	del	material	atravesado	por	la	
radiación
•Medirelespesordelmaterialendospuntosdelmaterialatravesadoporlaradiación�

•En"Espesordelmaterialatravesadoporlaradiación"seleccionarelpunto"Determinarelcoeficien-
tedeabsorciónefectivo"�

•Enlaradiografía,colocarlosROIsenlospuntosmedidos�ElprimerROIeslacalibraciónROI,el
segundoeslareferenciaROI�

•En"CalibraciónROI"y"ReferenciaROI"introducirlosvaloresmedidos�Secalcularáymostraráel
coeficientedeabsorciónefectivo�

•En"Espesordelmaterialatravesadoporlaradiación"seleccionarelpunto"Calcularelespesordel
materialatravesadoporlaradiación"�

•Conelbotón"NuevaROI"sepuedeestablecerunamedidaROIyleerlosvaloresmedidosen
"Espesordelmaterial"�

Introducir	manualmente	el	coeficiente	de	absorción	y	calcular	el	espesor	del	material	atra-
vesado	por	la	radiación
•Medirelespesordelmaterialenunpunto(CalibraciónROI)delmaterialatravesadoporlaradiación�

•En"Espesordelmaterialatravesadoporlaradiación"seleccionarelpunto"Introducirmanualmente
elcoeficientedeabsorción"�

•ColocarenlaradiografíaelROIenellugarmedido�

•En"CalibraciónROI"introducirelvalormedido�

•En"Coeficientedeabsorciónefectivo"introducirelcoeficientedeabsorcióndisponible(provenien-
te,porejemplo,delosmanuales)�

•En"Espesordelmaterialatravesadoporlaradiación"leerelespesordematerialmedidoenla
mediciónROI�

•Conelbotón"NuevaROI"sepuedeestablecerotramedidaROIyleerlosvaloresmedidosen
"Espesordelmaterial"�
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		 Espesor	de	la	pared

Elprogramacompruebaelespesordelapareddeuntuboodeuncododetuboenunaradiografía
apartirdelperfildeintensidad�Ladeterminacióndelespesordelaparedserealizaenunpuntodela
pareddeltubo(unpuntodemedición)obienenunáreaalolargodelapareddeltubo(variospuntos
demedición)�

Sector	"Geometría"
Ingresarlosdatosparalacurvadibujada(datosgeo-
métricos)�Launidaddelongitudseleccionada(mm,
cm,pulgadas)seutilizaenlaficha"Tabla"�Elingreso
delosdatosesnecesariosiseseleccionaunaopción
de"Proyección"enelsector"Corrección"�
"Advert�/"Alarma":Ingresarloslímites(enporcentaje)
paraladeterminaciónautomáticadelespesorde
lapared�Silacifraestápordebajo,lospuntosde
medicióncorrespondientesseidentificanenlaimagen
(amarillo:advertencia;rojo:alarma)�

Ficha	"Medición"
Ajustesparaladeterminacióndeltipodecurva/líneay
elestablecimientodepuntosdeapoyo/medición�
"Tipo":ajustareltipodecurva:

:Línea,2puntosdeapoyo

:Curva,de2a15puntosdeapoyo

:colocarnuevopuntodeapoyo
"Puntosdemedición":ingresarlacantidaddepuntos
demediciónequidistantesoladistanciafijadelos
puntosdemedición(enpíxeles)(sóloesposibleen
lostiposdecurvaLíneayCurva)
"Anchodelperfil":ingresarelvalorparasacarel
promediodelamatrizdepíxeles�Elvalorindicacon
cuántosvaloresdepixelcontiguossecalculaelpro-
mediodelalíneadeperfilparaladeterminacióndel
espesordelapared�
"Mostrarsóloelpuntoseleccionado":mostrarúnica-
menteelpuntodemediciónseleccionado
"Puntodemediciónconetiqueta":mostraretiqueta
delospuntosdemedición(espesordelapared,N�º
delíneas/puntodemedición)
"Mostrarident�delpuntodemedición":ingresaryasi-
gnarunadenominaciónparalospuntosdemedición
seleccionados�Ladenominaciónsepuedeutilizaren
elinformeparalaclasificaciónyclaraidentificación�

Campo	"Gráfica"
Borrarcurvas,deshacerlaúltimamodificación,borrartodaslascurvas
"Texto":ajustarelestilodelaetiqueta�Formatearlaetiquetadelospuntosdemedición

Sector	"Resultado"
"Corrección":ajustarelmododecorrección�

ES
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Corrección	con	la	calibración	disponible
Silaradiografíasecalibróconayudadeunobjetodereferencia,nosedebeseleccionar"nada"
comovalordecorrección�Enesteajuste,elvalordepíxelesdelespesordelaparedseconvierteen
launidaddelongituddeseadamediantelacalibración,sintenerencuentalageometríadelordende
lasradiografías�Laresolucióndelaimagendebeestarcalibradaconunobjetodereferencia�

Corrección	sin	calibración
Sinoserealizóningunacalibración,paraelcálculodelespesordelaparedseutilizalaresolución
guardadaenlaimagen�Dependiendodeldiámetrodelapareddeltuboydelageometríadelaradio-
grafía,sedeberátenerencuentaladistorsiónproducidaporlaproyeccióndelapareddeltubosobre
lasuperficiedelaplacaradiográfica�
Nota:lacombinacióndecalibraciónyproyecciónnormalmentenoconduceaunacorrecciónconve-
niente�Empleeunodeambosprocedimientosalavez�
Losprocedimientosdecorrecciónimplicanquesehayanintroducidolosdatosgeométricosnecesa-
riosenelsector"Geometría"�
Todoslosajustesdebenconfirmarsehaciendoclicen"Aceptar"�

"Proj.	(FFD	>>D)" "Proyección"

Enelcálculodelespesordelaparedcorregido
setomaencuentaladisposicióngeométricadel
emisordepartículas,delobjetoydelaplaca�
Paraelloseutilizaunafórmuladeaproximación
queesválidasiladistanciafocaldelaplaca
(FFD)essustancialmentemayorqueelvalor
ingresadoenelsector"Geometría"parael
diámetroexterior(D)�

Enelcálculodelespesordelaparedcorregido
setomaencuentaladisposicióngeométricadel
emisordepartículas,delobjetoydelaplaca,
comotambiénelvaloringresadoenelsector
"Geometría"paraeldiámetroexterior(D),ladis-
tanciaentrelaplacayelobjeto(b)yladistancia
focaldelaplaca(FFD)�

Denominaciónenlaradiografíatangencial:
MétodoOffset

Denominaciónenlaradiografíatangencial:
MétodoCenterline

Ficha	"Tabla"
Indicacióndelosespesoresdeparedcalculadosalolargodela/scurva/sdibujada/s�Sisemarca
unacelda,enlaradiografíaaparecerálalíneadeayudaasignadaencolorverdeclaro�

Ficha	"Perfiles"
Representacióngráficadelosperfilesdeespesordelapared�Laslíneasverticalesdelperfilindicanla
posicióndelradiointerioryexteriordeltubo�Haciendoclicenelperfilsepuedeabrirunaventanade
zoom�
"Manualinterno"/"Manualexterno":laposicióndelosradiosdeltubosepuededeterminarenforma
manualenloscamposodesplazandoelcursor�
"AutoZoom":LimitarelejeXaláreadelosradiosdeltubo�
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Ejemplo	–	Ficha	"Perfiles"

Ficha	"Estadística"	
Cálculoestadísticodelosespesoresdelaparedmedidosalolargodeunalíneaocurva(enlostipos
decurvaLíneaoCurvaconmásdeunpuntodemedición)�Sihayvariascurvas,enlaimagense
mostrarálacurvaseleccionadaenlatabla�

ES
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		 SNR

ConlafunciónSNRsepuedenestablecerlosvaloresestadísticosparaunavistaROIyelvalorSRb�
LosvaloresestadísticosyelvalorSNRnormalizadosecalculanaldibujarunROI,almodificarla
posiciónoeltamañodeésta�ElvalorSNRnormalizadosevuelveacalcularsiseseleccionaunvalor
SRbysepinchaen"establecerSRb"�

Campo	"ROI"
DibujarROIenlaimagen�
–o–
IngresarvaloresROIenformamanualyaplicarcon
"ModificarROI"�
EnlaimagensemuestraelROI�
ElanchomínimodeunROIesde10píxeles�Sihay
variasROIdisponibles,elROIseleccionadoserepre-
sentaráenamarillo�

Sector	"Gráfico"
BorrarROI/RestablecerúltimaROIborrada/Borrar
todaslasROI�

Sector	"Estadísticas"
ValoresenelROI
"Valores":cantidaddepíxeles
"Mín�":menorvalordepíxeles
"Máx�":mayorvalordepíxeles
"Prom�":promedioaritmético
"Media":medianadetodoslosvaloresdepíxel
"SD":desviaciónestándardetodoslosvaloresde
píxel
"SNR":relaciónseñal-ruidodetodoslosvaloresde
píxel

"Medianadelosvaloresmediosdelasfilas":valorme-
diodetodoslosvaloresmediosdelasfilasdeunROI�
Enelnúmerodefilasparesseusarácomomedianael
valormayor�
"MedianadetodaslasfilasdelaSD":valormedio
detodaslasdesviacionesestándardelasfilas�En
cantidadesdefilasparescomomedianaseutilizael
valormayor�

Sector	"SNR	según	EN	14784"
EnlaparteinferiorsemuestraelvalorSNRnormalizadoconformealaEN�Paraestecálculoseutili-
zanlosvaloresestadísticosdelROIylaresoluciónespacialbásica(SRb)delaimagen�

ES



82  2015/09/30

Establecer	"SRb"/"SRb"
IngresemanualmenteelvalorSRb�
–o–
SeleccioneenlalistaelvalorSRbconformealnúmerodeelementodelaprobeta�

Ejemplo	–	Valores	SNR	de	la	radiografía

ES
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7.	Impresión

Preparación	de	una	impresora

Antesdecomenzarlainstalacióndeunaimpresora,enelsistemaoperativoWindows
debehaberunaimpresorainstalada�EnlaayudaenlíneaoenelmanualdeWindows
puedeencontrarmásinformaciónsobrelainstalacióndeunaimpresoraenWindows�
Lainstalacióndeunaimpresoradeberealizarseentodaslasestacionesdetrabajo�

Losdiálogosopuntosdemenúdescritosacontinuaciónpuedenseractivados,cuandosobreel
negatoscopioseencuentraunaimagencomomínimo�
Elinformedemosuministradopuedeadaptarsealasnecesidadesdelcliente�Estereajustesepuede
incluirenelpedidocomoprestacióndeservicio�

Abrir	el	cuadro	de	diálogo	Imprimir

ExistenlassiguientesposibilidadesparaactivarlaventanadediálogoImprimir:
Enlabarrademenússeleccioneelpunto"Imagen/Imprimir"o"Negatoscopio/Imprimir"�
–o–
Hagaclicsobreelbotón"Imprimir"�
Apareceráelmenúcontextualparaseleccionar"Imagen"o"Negatoscopiocompleto"�

Elijaunpuntodelmenú�
Apareceráelcuadrodediálogo"Imprimirimagenindividual"o"Imprimirnegatoscopio"�

Elija"Imagenindividual"o"Negatoscopio"�
Enelcuadrodediálogoactivo"Imprimir":
Hagaclicenlacarpeta"Opciones"parapoderrealizarotrosajustes�

ES
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Impresora	/	 	 Establecer	nuevo	perfil	de	la	impresora

Hagaclicenelbotón"Establecernuevoperfildeimpresora"�
Hagaclicenelcampodetextoyasígneleunnombrealnuevoperfilcreado�
Realicetodoslosajustescomosedescribiódesde"Seleccionarperfildeimpresora"�

Campo	de	lista	"Impresora":	seleccionar	perfil	de	impresora

Hagaclicenlalistadesplegableyseleccioneelperfildeseado�

Impresora	/	 	 Seleccionar	impresora

Hagaclicenelbotóndelaimpresorayelijalaimpresoradeseada�

Tipo	de	impresión:	seleccionar	el	tipo	de	impresión

Imagen	individual:

seimprimelaimagenmarcada�

Negatoscopio:

Seimprimirántodaslasimágenesenelnegatoscopio�

Imágenes	por	fila:

alactivarelbotón"Imágenesporfila",lasimágenesseordenaránenfilasycolumnasparasuimpre-
sión�

Impresión	con	dibujo:

sisehamarcado"Impresióncondibujos",tambiénseimprimiránlosdibujosqueseinsertaronconla
cajadeherramientas�

Color	del	cuadro/del	fondo:

Seleccioneelcolordeseadoparaelfondodelaimagen�

Escala:	seleccionar	el	rango	de	salida	y	la	escala

Radiografías	en	tamaño	original:

Si"Fotografíasentamañooriginal"estámarcada,lasimágenesseimprimiránensutamañooriginal�

Negatoscopio:

Elbotón"Negatoscopio"escalalaimpresióndelnegatoscopiocompletoenunapáginacompleta�

Área	de	imagen:

Alactivarelcampo"Áreadelaimagen"secalculaelmenormarcoposiblealrededordetodaslas
imágenesylaimpresiónseajustaenunapágina�

Borde	(%):

Elajuste"Borde(%)"determinaelanchodelborde(relativoaltamañodelaimagen)conelquese
rodearálaimagen�Estorepercuteenlaimpresióndevariasimágenes,puestoqueaquísedetermina
ladistanciaentreellas�

Formato":	seleccionar	el	formato

Escojaentreformatoverticaluhorizontal�

Anotación:	seleccionar	información

Enestecamposelepuedeañadirinformaciónautomáticamentealaimpresióndelasimágenes,por
ejemplo,nombredelproyecto,númerodepedido,etc�
Hacerclicenelbotón"Nuevaanotación"�
En"Posición",seleccionarellugardondedebeaparecerlainformación�
En"Juegodecaracteres",seleccionarfuente,estilodelafuenteytamañodelafuente�

ES
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•Enelmenúdesplegabledelcampo"Contenido",seleccionarlainformaciónquesedebeinsertar�
Sepuederealizarunaselecciónmúltiple�
Confirmarpulsando"Aceptar"�

Ficha	"Vista	previa"

Seleccionarlaficha"Vistaprevia"paraverificarlospreajustes�

Dependiendodelmodelodeimpresorautilizado,elajustedelaimpresora(p�ej�modo
deimpresiónrápidaconcalidadreducida)yeltipodepapel,lacalidaddelasimpresio-
nespuedesermuydiferente�Estoinfluyetambiénenlaexactituddelosdetallesyenel
númerodetonosdegrises�Encasodequedebainstalarselaimpresiónderadiografías
pormotivosdediagnóstico,esnecesariodeterminar,mediantelaimpresióndeuna
imagendepruebadelaescaladegrises(��\<ruta de acceso al programa configura-
da>\GREYTEST),silacalidaddeimagenessuficiente�

Crear	e	imprimir	informes
Losdiálogosopuntosdemenúdescritosacontinuaciónpuedenseractivados,cuandosobreel
negatoscopioseencuentraunaimagencomomínimo�Sepuedencrearinformessobrelasimágenes,
obtenerunavistapreviayexportarloseimprimirlosendiferentesformatos�
Lasimágenesqueyatieneninformesestánmarcadasenelcuadrodecargadeimágenes�

Abrir	el	cuadro	de	diálogo	Imprimir	informe

ExistenlassiguientesposibilidadesparaabrirelcuadrodediálogoImprimirinforme:
Enlabarrademenússeleccioneelpunto"Imagen/Informe"o"Negatoscopio/Informe"�
–o–
Hagaclicsobreelbotón"Imprimir"�
Apareceráelmenúcontextualparaseleccionarentre"Informe/Imagen"o"Informe/Negatoscopio
completo"�

Elijaunpuntodelmenú�
Apareceráelcuadrodediálogo"Imprimirinforme"�

ES
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Perfil	/	 	 Crear	nuevo	perfil	de	informe

Elinformenuevosecreacomosedescribióenelcapítulo"Instalarunaimpresora"�

Perfil	/	 	 Seleccionar	y	configurar	la	impresora	para	el	perfil	de	informe

Hagaclicenelbotónyseleccionelaimpresoradeseadaenlalista�

Perfil	/	 	 Borrar	perfil	de	informe

Seleccioneunperfildeinformeenlalistayhagaclicenelbotón�
Elperfildeinformeseborrarádelalista�

Tipo	de	informe

Marqueunaopciónparaelegiruntipodeinforme�
"Imagenindividual":secreauninformesobrelaimagenactivasobreelnegatoscopio�
"Negatoscopio": secreauninformeserialsobretodaslasimágenesqueseencuentransobreel
negatoscopio�

Anotación

Enestesectorsereúnenlosinformescorrespondientesaunperfildeinforme�Paraelloesnecesario
contarconderechosdeadministrador�

Seleccionar	el	diseño	del	informe
Enelcuadrocombinadoseindicanlosdiseñosdeinformedisponiblesyselospuedeseleccionar
desdeallí�

		 Crear	nueva	anotación
Hagaclicenelbotónparaagregarelinformealperfildeinformeseleccionadoenelcuadrocombina-
do�Laanotaciónseagregaalalistaeneldiseñodeinformeseleccionado�

		 Borrar	anotación

Seleccioneunaanotaciónenlalistayhagaclicenelbotón�
Laanotaciónseborra�
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Imprimir
Hagaclicenelbotón"Imprimir"paraabrirelmenúdeimpresióneimprimirlosinformesreferentesal
perfildeinforme�

	Cerrar
Hagaclicenelbotón"Cerrar"paracerrarelcuadrodediálogo"Imprimirinforme"�

	Vista	previa

Hagaclicenelbotón"Vistaprevia"paracrearlosinformesreferentesalperfildeinformeyabrirla
ventanadeprevisualización�
Despuésdeprevisualizarsepuedeguardarelinforme�

Ejemplo	de	informe

Vista	general	de	las	funciones	de	los	botones

 Impresión:abrirelmenúdeimpresión

 Exportar:abrirelmenúcontextualparalaexportación

 Vistaprevia:buscartexto

 Visualizacióndepágina:aumentar/ajustarel100%ounvalorporcentual
determinado/Reducir/Imagencompleta
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 Mostrarvistadeárbol

 Mostrarvistaenminiaturadelinforme

 Abrirelcuadrodediálogo"Ajustesdepágina"

 Visualizacióndepágina:primerapágina/páginaanterior/seleccionar
página/siguientepágina/últimapágina

 Vistaprevia:cerrarES
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8.	Archivo	de	imágenes
Generalidades
Contrariamentealbackupque,encasodefallototal,leayudaráarestablecerelsistemaalúltimo
estadoasegurado(estadodetrabajo),elmódulodearchivolepermiteconformarunarchivode
largaduracióndelasimágenesdevídeoyradiografíasyteneraccesodirecto(RandomAccess)a
lasimágenesarchivadas�Porunlado,estearchivodelargaduraciónreduceelespaciodememoria
necesarioenlaparticióndetrabajoy,porelotro,permitecumplirconlasbaseslegalesenrelaciónal
tiempoobligatoriodeconservacióndelasradiografías�
Elalmacenamientoalargoplazosebasaenunprocesodedospasos�Enelprimerpasosecopian
lasimágenesenelmediodealmacenamientoyluegosedejanenlacarpetadeimágenesnormal(en
adelante,estasimágenessellamaránmemoriaintermedia)desdedondesepuedenvolveracargar
enelprograma�

Elarchivodelargaduracióndebecrearseenunsoportededatosseparado(p�ej�uni-
dadMO,grabadordeCD)�Siserealizaunarchivodelargaduraciónenlaparticiónde
trabajodeundiscoduroenlaqueestáinstaladoelsistemaoperativoyotrosprogra-
masdelusuario,existeelriesgodequenoalcanceelespaciodealmacenamientopara
elsistemaoperativoy,eventualmente,otrosprogramas�Estopuedecausarfallasde
funcionamientoenlaejecucióndelosprogramas�

Inmediatamenteantesodespuésderealizarelalmacenamiento,sedeberealizarunacopiade
seguridad(backup)deeldirectoriodelbancodedatos"��\dbsdata"paraquetodoslosdatospuedan
recuperarseencasoqueeldiscoduroresultedañadoenformairreversible�

Copia	de	seguridad	con	DBTool

Durantelainstalacióndelsoftware,seinstalarátambiénelprograma"DBTool"�Conesteprogramase
puedeguardar,restaurarorepararlabasededatos�Además,labasededatospuedeserdesplaza-
da,porej�deunaunidadlocalaunaunidadderedenunservidor�
ElsímbolodelprogramaDBToolseencuentraenlamismacarpetadelmenúdeinicioqueelprogra-
maprincipal�

Unidades	y	medios	de	almacenamiento	adecuados
Enlaactualidad,elmediomásadecuadoparaelalmacenamientoalargoplazoeslaunidadmagne-
to-óptica(unidadMO)�Segúnelfabricante,lalegibilidaddelosdatosesposibleporunperiodode
hasta30años�Además,eltiempodeaccesoalosarchivosesaceptable�
LosgrabadoresdeCDsonmenosadecuados,yaquelosfabricantessólopuedengarantizarlalegi-
bilidaddelosdatosporunperiododehasta10años�Además,lavidaútildeunCDdependemucho
delascondicionesambientales�TengaencuentaquesólosepuedenusargrabadoresdeCDque
seancapacesderesponderalaayudadeuncontroladorespecial(p�ej�AdaptecDirekt-CD>V2�0)
comosistemadearchivos�Losmediosdealmacenamientosedebenformatearcorrectamente�
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Aunquelasunidadesdediscoduropuedenusarsecomomediodealmacenamiento,
sólodebenutilizarseencasosdeemergenciaopararealizarpruebasyaquenoson
adecuadasparaelalmacenamientoalargoplazo�
Lascintasmagnéticastampocosonadecuadasparalacreacióndearchivosdelarga
duraciónyaquenosoportanningúntipodeaccesodirecto�

Enelalmacenamientoderadiografíasimportantesparalaseguridad(p�ej�encentrales
nucleares),lasradiografíasdebenvolveracopiarseunaveztranscurridoelplazode
durabilidaddelosmediosindicadoporelfabricante�

Gestión	de	archivos
Enlafichadelmódulodearchivoseencuentranlasfichas"Archivar","Restaurar"y"Cancelarmedio"�
Allíseencuentraelcampo"Controldelalmacenamiento"�Éstecontieneelcampodeentrada"Todas
lasimágeneshasta",losmodosdealmacenamiento"Automático"y"Manual"ylosbotones"Selecci-
onarelproyectoactual"y"Seleccionartodoslosproyectos"�

Antesdecomenzarunprocesodealmacenamiento,elsistemadearchivosdebeestar
correctamenteconfigurado("Menú/Configuración/Módulos/Almacenamiento")�

Almacenar

"Imágenesparaalmacenar":listadeimágenesconnúmerosdeproyectoyotrainformación

  Paquetedearchivosconfecha,cantidaddeimágenesytamaño

ES
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 Unidaddealmacenamiento(ejemplo)contamañodisponible

Establecimiento	de	la	lista	de	imágenes	de	archivo
Mientrasseencuentreenelmodoautomático,losbotones"Seleccionarelproyectoactual"y"Selec-
cionartodoslosproyectos"estaránbloqueadosyenelcampo"Todaslasimágeneshasta"seindica
lafechalímiteentrelossectoresverdeyrojodelajustedeconfiguracióncomovalorpredeterminado�
¡Elmodogeneralmentedebeusarse!

Enelmodoautomáticoarribadescrito,elprogramadetectalasimágenesaalmacenar
conayudadelosajustesdeconfiguración�Sinembargo,paraesteprocesodealma-
cenamientoelperiodosepuedemodificarenelsector"Controldealmacenamiento"
medianteelcampodefecha"Todaslasimágeneshasta"�

Cadamodificacióndefechasedebeconfirmarconelbotón"Aceptarfecha?"paraque
lalistadeimágenesseactualice�

Dentrodeestecamposeencuentralalistadeimágenes"Imágenesparaalmacenar"�Estalistade
imágenesmuestratodaslasimágenesquecumplenloscriterios�Sisemuestraalmenosunaimagen
paraalmacenar,elmódulodearchivoseempaquetaráenelprimercampodeladerecha�Este
paquetesetomahaciendoclicyselodesplazaconDrag&Drophastalaunidaddealmacenamiento
deseadaquesemuestraenelcampodeladerecha�Sinosemuestraningunaunidaddealmacena-
miento,seladebeconfiguraren"Configuración/Módulos/Almacenamiento/Unidadesdedisco"�

Creación	manual	de	la	lista	de	imágenes	almacenadas
Esteprocedimientosólosediferenciadelalmacenamientoautomáticoenqueseráustedmismoqui-
endeterminelasimágenesdelproyectoaalmacenar,conayudadelalista�Estemodosólodeberá
elegirsesisedeseaalmacenardeacuerdoaunproyecto�
Enestepuntotambiénsedispondrádeambosbotones"Seleccionarelproyectoactual"y"Seleccio-
nartodoslosproyectos"�Sielbotón"Seleccionarelproyectoactual"noestáseleccionado,obienno
haseleccionadounproyecto(móduloProyecto)oparaelproyectonoexistenimágenesquepuedan
almacenarseparaelperiodoactual�

Procedimiento
–Sepuedeseleccionarlosproyectosconelexploradormedianteelprocedimientousualytambién
conayudadelratón,lasteclasMayúsoCtrloconlosbotonesrecientementemencionados�
–Sisehaseleccionadounproyectocomomínimo,susimágenesseempaquetanenunarchivoque
sepuedetrasladaralaunidaddediscodealmacenamientodeseadamedianteDrag&Drop,talcomo
sedescribióanteriormente�
–Losdemásprocedimientossoncomoenelalmacenamientoautomático�

Terminar	medios	de	almacenamiento
Elprogramacierraautomáticamentecadamediocuandoéstesellenaconunprocesodealma-
cenamiento�Sideseacerrarelmedioantes(p�ej�sedebecrearunacopia),seleccione"Terminar"
enelmenúcontextualdelmediocorrespondiente�Almenúcontextualseaccedehaciendocliccon
elbotónderechodelratónsobreelsímbolodelmediodeseadoenelsectordondesemuestranlas
unidadesdedisco�

¡Enestemedioyanosepodránrealizarotrosprocesosdealmacenamiento!
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Etiquetar	los	medios	de	almacenamiento

Unavezrealizadoexitosamenteelprocesodealmacenamiento,siempreetiqueteelmedionuevocon
elnúmerodealmacenamientoquesemuestraenelcampoderechodelmedio�Lasprimeras6cifras
(contadasdesdelaizquierda)sonunívocasysiempresedebenapuntar�

Copiar	el	medio	de	almacenamiento

¡Elmediodealmacenamientoacopiardebeestarterminadoparapodergarantizarlaconsistencia
delosdatos!Lascopiassonútilesparaaumentarlaseguridaddelosdatos(destrucciónmecánicao
pérdidadeloriginal)�

Unidades	de	disco	de	almacenamiento

Elsegundocampocontienelossímbolosdelasunidadesdediscodelasunidadesdealmacena-
mientodisponiblesydatossobresuestadoactual:

Terminado: todoslosmediosdealmacenamientoenlosquesehaalmacenadoalmenos
unavezpuedenterminarse�Enestecaso,hagaclicconelbotónderechodel
ratónparaabrirelmenúcontextualmedianteelquetendrálaposibilidaddecon-
sultarmásinformaciónsobrelaunidaddediscooterminarla�Terminadosignifica
queenestemedionosepodrárealizarningúnotroprocesodealmacenamiento�

Ajenoala
empresa:

Sehacolocadounsoportededatosdealmacenamientocuyoarchivonocorres-
pondealaempresaactual�

 Sinaccesoaescritura

Elsoportededatosactualmentecolocadonopermitelaescritura�¡Sinembargo,losdatosdisponib-
lesenunmediodealmacenamientosepuedenleer!
EnunMOuotrosoportededatosdelmismotipo,sehaactivadolaproteccióncontraescritura�Ya
seterminóunCDenblancoenunsistemadearchivososeconfiguróunaunidaddediscodeCD�

IndicacióndelIDdelosmediosydelespaciolibredememoriaenestemedio

Estemediosepuedeemplearcomoprimermedioparaelsiguienteprocesodealmacenamiento�Si
lamemoriarestanteparalosdatosnoessuficiente,necesitaránuevosmediosparacontinuarconel
procesodealmacenamiento�Previoalprocesodealmacenamientoseestimalacantidaddemedios
necesarios�Nuncasenecesitarámásmediosdelosqueseindica�

 Ningúnmedio

Sienunprocesodealmacenamientonosehacolocadounmedio(enelejemplo,unidaddediscode
CD),estoseindicaráconunarayatransversalgruesa�

	 	Leer	nuevamente	las	unidades	de	disco
Haciendodobleclicsobreestecampo,seactualizaelavisodelaunidaddedisco(p�ej�trashaber
cambiadoelmedio)�
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Memoria	intermedia

Elalmacenamientoalargoplazosebasaenunprocesodedospasos�Enelprimerpasosecopian
lasimágenesenelmediodealmacenamientoyluegosedejanenlacarpetadeimágenesnormal(en
adelante,estasimágenessellamaránmemoriaintermedia)desdedondesepuedenvolveracargar
enelprograma�
Paraello,muevaelcontroldeslizantehacialaderechaparaajustareltamañodelamemoriaaliberar�
Luego,hagaclicenelbotón"Borrar"paraterminarelproceso�
Labarradecolormuestralaocupaciónactualdelamemoriadondeseguardanlosdatosdela
empresa�
Estabarrasedivideentrespartesdecolor:

azul =memoriadeldiscoduronoutilizable

verde
oliva

=memoriaocupadaporlamemoriaintermedia

verde =memoriautilizable

Sólodeberáborrarestasimágenesdelamemoriaintermediasiesestrictamente
necesarioelespaciodealmacenamientoeneldiscoduro(p�ej�paraunanuevaradio-
grafía)�

Enelsiguienteejemplosehanseleccionadoconelcontroldeslizante184951kBytede404893kByte
delamemoriaintermediaparaborrar�Haciendoclicsobreelbotón estamemoriaselibera�
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Restaurar	archivo

Tienelaposibilidadderestaurarporproyectoopormedio�Alrestaurarsegúnelmedio,elmódulo
dearchivobuscapormediodealmacenamientotodaslasunidadesdediscoconfiguradas�Enel
restauradosegúnelproyecto,todoslosmediosdealmacenamientocorrespondientesalproyecto
actualmenteseleccionadosemuestranenelcampo"Seleccioneunmedio"juntoalcampodelista
ypuedenseleccionarseallí�Comodelimitación,enelcampodefechasepuedeingresarhastaqué
díasedebenreimportarlasimágenes�Despuésdeseleccionarunmediosemostrarántodaslas
imágenescoincidentes�Semostrarálafechadetoma,elIDdelmedio,eltipodeimagenyelnombre
delarchivodecadaimagen�Despuésdehaberseleccionadounmedio,medianteelbotón"Iniciar"se
puedenrestauraralamemoriaintermediatodaslasimágenesmostradasenlalista�

Elrestauradoporproyectotienesentidocuandosepreparaelsiguienteolossiguientes
díasdelaempresa�Deestemodosegarantizaquetodaslasimágenesnecesarias
esténdisponibleseneldiscoduroynosetengaqueleerdesdeunarchivodivididoen
unoovariosmediosdurantelasesión�
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Cancelar	medio	de	almacenamiento

¡Estafunciónsólodebeutilizarseencasodeperderseodañarseunmediodealma-
cenamientooparamigraraunnuevosoportededatosdemayortamaño!

Sólolosdatosdelasimágenesdelmediodealmacenamientoqueseencuentran
actualmenteenlamemoriaintermediasepuedenvolveraalmacenardespuésdecan-
celar�Unmediodealmacenamientocanceladosiempredebeborrarseantesdepoder
volverautilizarloparaalmacenar�Semuestrantodoslosmediosdealmacenamiento
registradosparasuelección�Despuésdelaelección,lasimágenesqueseborraronse
muestranenelmedioyporelloyanoestándisponiblesenlamemoriaintermedia�Estas
imágenessepierdensielmedioestádañadoonosepuedeencontrar�Sielmediode
almacenamientosóloestáparcialmentedefectuoso,sedebenrestaurartodoslosdatos
posibles(función:Restaurararchivo)antesdecancelarlo�
Enunamigraciónaunnuevomediodealmacenamiento,sedebenrestaurartodoslos
datos�(Atención:debehabersuficienteespacioparalasimágeneseneldiscoduro)
Debeasegurarsedequetodaslasimágenesesténdisponiblesantesdecancelarlos
medios�Despuéssepodráalmacenarenelnuevomediodealmacenamiento�
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